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labai atsargis keisdami darbo kryptj. Tai
sumazina pavojy prarasti kontrole, paslysti ir
nukristi, o tai gali sukelti suZzalojimus. Pansawme ce, Ye cTe usbpanu nsgenve Ha
Bukite itin atsargis pjaudami atbuline eiga ¢mpma STIHL. Hue paspaboTeame n nponssex-

arba traukdami jg j save. Visada atkreipkite Aame NpOAYKTM C Ha-BUCOKO Ka4ECTBO B CbOT-
démesi i aplinkq Tai sumazina paVOjL{ BETCTBUE C U3NCKBAHUATA HA HALUUTE KITMEHTW.

suklupti dirbant. Taka ce cb3masat NPOAYKTH, KOUTO Ce OTNnYa-
BaT C BUCOKA HAOEXAHOCT [OPU MPY U3KITIOUM-

YBaxaemu KIueHTH,

m

=

n) Nelieskite peiliy ar kity pavojingy daliy, TENHO BUCOKO HAaTOBapBaHe.
kurios vis dar juda. Tai sumazina pavojy .
susizaloti, kurj sukelia judancios dalys. STIHL cwlio Taka AbPXM Ha Hai-BUCOKOTO HIBO

B 06cnyxBaHeTo. CbTpyAHWLMTE B crieLuanmsu-
paHWTe HY TbProBCKkM 0GEKTH Ca rOTOBM Aa BU
[afaT KOMNeTEHTHA KOHCYNTaLus U CbBeTH,
KaKTO U [a noemaT KOMMIEKCHO TEXHUYECKO 06C-
ny>XBaHe Ha 3aKyneHuTe oT Bac anapatu.

o) PrieS iSimdami jstrigusia medziaga arba valy-
dami vejapjove jsitikinkite, kad visi jungikliai
yra iSjungti, o akumuliatorius atjungtas. Neti-
kétas vejapjoves veikimas gali rimtai suza-

loti.
STIHL e kaTeropnyeH NpMBbPXKEHUK HA YCTORYN-
BOTO M OTFTOBOPHO OTHOLLEHWE KbM Mpupogara.
HacTosLoTo pbkoBOACTBO 3a ynoTpeba creasa
Aa Bu nognomMorHe B NpoabmKUTENHOTO,
C'b,D,'bp)KaHVIe CUFYpHO 1 €KONMOrMYHO M3non3saHe Ha Bawwus
1 [ [oT=Y a1 o] =To T o OSSN 522 npoaykT Ha STIHL.
2  WHdopmaums OTHOCHO HaCTOSILLOTO
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9 TocTaBsHe 1 n3BaxaaHe Ha akymynatopa  BAYKHO! MPOYETETE MPEAM YNIOTPEBA - U
................................................................ 535 CBXPAHABAMTE.
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13 Cnepg pabora............. ....539 CTBOTO 3a ynorpeoa

..539 [peBoa Ha opuruHana Ha PbKoBOACTBOTO 33
..539  ynotpeba
... 540 21

14 TpaHcnopTupaHe
15 CobxpaHeHue....
16 lMouncTBaHe.........ccermrrnnnene
17 TMopppbxka /oGenyxeaHe...
18  PEMOHT.....oi i

19 OrtcTpaHsBaHe Ha HENU3NPaBHOCTM..

Mpunoxummn nOKyMeHTH

...542  HacTosiuuTe MHCTPYKLMM 3a ekcrnoaTaums
..542  npepncTaBnABaT NPeBoS Ha OpUTMHANHUTE

20 TeXHUYECKU OAHHMW.......ccccerimrernrersenssennes 544  yHCTpyKUMM 3a eKkcrnnoaTauusi Ha NPOU3BOaAV-
21 PesepBHM YacTU U NPUHAANEKHOCTH......546  Tens B cboTBeTcTBUE C [AnpekTua 2006/42/EC
22 OtcrpaHsABaHe M3XBBLPIIAHE. .......ccevueennne 546 Ha EO.

23 [Jeknapauus Ha EC (EU) 3a cboTBeTCTBME

I'Ipmno>|<|/||v||/| Cca MeCTHUTe npasusa no TexHukKa

................................................................ 546
24 [eknapauus 3a cbotBeTcTBUE UKCA.....547 Ha 6e30nacHoCT.
25 AOPECM...ori e s s crnesssse s e e e s smnessnnnns 547
26 O6wWwwm n cneumdnyHKN 3a NpoaykTa
ykasaHWA 32 6830MACHOCT........cevreersersenns 547
1 Tlpearosop

522 0478-131-9830-B

98 10 6610100000

egadLouA ee 0L0810T080%9d BH ELeHnIMdo eH ogad| |

‘ewakduwinied o eisuidex

‘dowrx eH eLegadLouA €89 eHaLEQEN ‘BuLdex EH OHelehaleH

G202 OM 00 B OV THILS SYIHANY ©



3 lMNpernen Ha cbabpXKaHNETO

> [MpoyeTeTe, pasbepeTe AoOpe U CbxpaHs-

BaviTe AOMbIHUTENHUTE KbM Ta3n MHCTPYKLUSA

3a ekcrnoarauus JOKyMEHTH:

— Yka3aHusi 3a 6e30nacHOCT 3a akymynaTop
STIHL AK

— VIHCTpyKums 3a ekcnnoaTtauus Ha 3apsaHu
yctpoictea STIHL AL 101, 301, 501

— WMHdopmaums 3a 6esonacHocT 3a
akymynatopu STIHL n npoaykTu ¢ BrpageH
akymynartop: www.stihl.com/safety-data-
sheets

2.2 O6o03Ha4yeHue Ha Npedynpeau-
TernHU yKasaHusl, KOUTO ce cpe-
LiaT B TeKCTa

A OMACHOCT

® ToBa yKadaHue npeaynpexgasa 3a ornacHo-
CTuUTe, KOUTO MoraT Aa aoseaat A0 TeXKN
HapaHABaHWA U1 OO0 CMbPT.
> [locoveHnTe Mepku Lie NOMOrHaT 3a npea-
OTBpPaTABAHETO Ha TEXKU HapaHABaHUA
nnn CMbPT.

6bnrapckm
3 [lperneg Ha cbabpxa-
HUWEeTO
3.1 Kocauka n akymynatop

A MPEAYNPEXOEHWE

m ToBa yKadaHue npeaynpexgasa 3a ornacHo-
CTUTe, KOUTO MoraT Aa goseaat A0 TeXKN
HapaHABaHWA U1 4O CMBbPT.
> [locoyeHnTe Mepku Lie NOMOrHaT 3a npea-

OTBpPAaTABAHETO Ha TEXKU HapaHABaHUA
nUnm CMbBPT.

YKASAHUE

® ToBa ykasaHue npegynpexzaasa 3a ornacHo-
CTW, KOUTO MoraT a AoBefaT A0 MaTepuarnHu
weTu.
> MocoyeHUTe MepkH e NoMorHaT 3a npea-
0TBpaTsABAHETO Ha MaTepuarniu WeTu.

2.3 CumBonu B Tekcta

"..“ To3n cumBon HacoyBa KbM rnasa oT
==l HacTosILLOTO PLKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

0478-131-9830-B

1 Tloct 3a BknoYBaHe
3aefHo NOCTHT 3a BKIHOYBaHe 1 BYTOHBLT 3a
6riokMpaHe BKMHOYBAT M U3KIIOYBAT HOXa.

2 PbKkoxBaTka

PbkoxBaTkaTa cnyxu 3a AbpxaHe, yrnpasne-
HUEe U TpaHCNopTUpPaHe Ha KocaykaTta.

3 ByTOH 3a GrnokupaHe
3aegHo OyTOHBLT 3a OrokMpaHe 1 NOCTLT 3a
BKJIIOYBaHE BKJTHOYBAT M U3KIHOYBAT HOXA.

4 VHgukaTop 3a paBHULLETO Ha 3amblBaHe

MHOMKATOPBT 38 PABHULLETO Ha 3anblBaHe
nokassa [JOKOJIKO € MbJIEH KOLWbLT 3a Tpesa.

5 [Jednekrop

[ednekTopbT 3aTBaps KaHana 3a U3xebp-
nsHe.

6 PbkoxBaTka

PbkoxBaTkata CIy>XXu 3a OAbpXaHe Ha Kocad-
KaTta npu perynupaHeTo Ha BUCOYMHATa Ha
KOCeHe 1 3a TpaHCNopTMpaHe Ha KocayKaTa.

7 Jocrt

JlocTbT CIy>Xu 3a perynumpaHe Ha Buco4nHata
Ha KoCeHe.
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8 Knana
KnanaTa nokpuea akymynatopa.

9 PobKkoxBaTka 3a HOCEHe
PbkoxBaTkaTa 3a HOCEHE CNyXU 3a TpaHC-
NnopTUpaHe Ha KocaykaTta.

10 INoct
JlocTbT cnyxu 3a perynupaHe 1 3a crbBaHe
Ha pbKOXBaTKaTa.

11 Kow 3a TpeBa
KowbT 3a TpeBa cb6upa okoceHaTa Tpesa.

12 OtBop 32 akymynartop
B oTBOpa 3a akymynaTop ce noctaBsi akymy-
naTopwbT.

13 Brnokupaly, noct
BrokupalyusT noct npugbpka akymynatopa
B OTBOpA 3a akymyrnaropa.

14 Akymynarop
AkyMynaTopbT 3axpaHBa kocaykaTa ¢ eHep-
ra.

15 ByTOH
ByToHBT akTMBMpa cBETOAMOANTE Ha aKkymy-
naropa.

16 CeeTtoagnoau
CeeToamoanTe nNokassaT CbCTOSIHUETO Ha
3apexaaHe Ha akymyrnartopa U HeusnpaeHoO-
cTuTe.

# Tabenka 3a MOLLHOCTTA C MaLUMHEH HOMEP

3.2 CumBonm

CumBonuTe moraTt ga 6baaTt Bbpxy Kocadkara,
aKkymynartopa unu 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO U
O3Ha4aBarT crneaHoTo:
| BirntoueTe Hoxa: |
o

N

0 Makniovete Hoxa: O
[apaHTUpaHO HUBO Ha LyMa CbrnacHo
@ Lwa Oupextna 2000/14/EC B dB(A), 3a ga
ce HanpaesAT 3BYKOBUTE EMUCHN Ha
NpoayKTUTE CPaBHUMW.

IPX1 IP mapkumpoBka

IP20

He naxebpnsiite npoaykta ¢ 6utoBuTe
oTnagbum.
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4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

1 cBeToaoMoA CBETU B YEPBEHO. AKYMY-
%8% naTopbT € TBbpAe ropewy, unmn TBbpae
Ol CTyAEH.

fy 4 cBeTogmnona murat B YepBeHo. B aky-
59 Mynartopa uma Hen3npaBHOCT.

WHaukaumsiTa 4o cumBoOna nokassa 3anaca
OT eHeprusi B akymynartopa cropes crneuu-
drKaumuaTa Ha NPOU3BOAUTENS Ha KIeT-
KaTa. HanumuHusT Ha npakTvka 3anac oT
€eHeprvisi e No-marbk.

V3nonaeanTe 3apsagHOTO YCTPOMCTBO B
3aTBOPEHO U CYXO MOMELLEHME.
MpoyeTeTe, pa3bepeTe [OOPE U CbXpaHs-
== BallTe NHCTPYKUMATa 3a ekcrnoaTayus.
EnekTponHCTpyMEHT C knac Ha 3awuTa

O

[MpomeHnnue Tok
~v P

_ TocTtosiHeH Tok

4  YkasaHus 3a 6esonacHocCT
41 MpepynpeauTenHn cuMBonu

A TPEOYMNPEXOEHUE

I'IpenynpeJ:wlTenHMTe CUMBOIIN BbPXY KOCayKaTa
nnu akymynartopa o3Ha4aBaTt CcnegHoTo:

CnasBaWTe ykasaHusiTa 3a 6esonac-
HOCT U MEpPKNTE, CBbP3aHn C TAX.

MpoyeTeTe, pasbepeTe U CbxpaHsi-
BaliTe UHCTPYKUMSITA 3a ekcrrnoaTa-
ums.

BbaeTte npegnasnvem 3a Usxsbpyalm
06eKTU — CTOWTE Ha Pa3CcTosiHWE U
a APBbXTE TPETU NLA HaJaneu.

He pokocBawnTe BbpTALLMSA CE HOX.

M3BaxpgaviTe akymynartopa no speme
> | ha npekbCBaHWsiTa Ha paboTaTa, noyun-
CTBaHeTO, TPaHCMOPTMPaHETO, CbXpa-
HEHWeTo, NnogapbXKKaTa unm peMoHTa.

[Ma3eTe kocaykaTta OT ObXA 1 Bnara.

0478-131-9830-B



4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

Cnep paboTta nssagete akymynaropa.

[Ma3eTe akymynaTopa OT TOMNnuHa 1
OrbH.

MaseTte aKymynartopa OoT AbXA U Bnara
1 He ro noTtansinTe B TEYHOCTU.

4.2 Ynotpeba no npegHasHadeHue

KocaukaTta STIHL RMA 239.1 C ce nsnonaea 3a
KOCEHe Ha cyxa TpeBa.

KocauykaTa ce 3axpaHBa OT akymynaTop
STIHL AK..

3apsapgHo yctpoincteo Ha STIHL AL 101 3apexga
akymynatopa STIHL AK.

A TPEOYMNPEXOEHUNE

. AKymMynaTopuTe, KOUTO He ca 0gobpeHn oT

STIHL 3a kocaukaTa, MOXe Aa NPUYUHAT

noxapwu n ekcrinoauu. ToBa MoXxe ga goseae

[0 TEXKU HapaHsBaHUS UMM CMBPT Ha Xopa U

MOXe [ia Bb3HUKHAT MaTepuastu WeTu.

> 3nonsBaiiTe KocaykmMTe C akymynaTop
STIHL AK .

® AKO KOcaykaTta Unm akyMynaTopbT He ce

M3Mon3eart rno npegHa3HayeHne, ToBa MoXe

[a [noBefe [0 CEepYO3HU TENECHU HapaHsiBa-

HUS! U CMBPT U MaTepuanyi LeTw.

> l3nonsBainTe KocaykaTa u akymynaropa,
KaKTO € OnMncaHo B Ta3u UHCTPYKLMS 3a
ekcnnoarayus.

4.3 MNaucksanusi kbM noTpedutens

A TPEOYNPEXOEHUNE

= [oTpebuTenuTe 6e3 NHCTPYKTaX He MoraT Aa
pa3no3HasaT UNu OLEHSIT ONAaCHOCTUTE, Bb3-
HUKBaLLW Npy KocaykaTa 1 akymynartopa.
MoTpebutenaTt unu apyrv nuua mMorat Aa
6baaT ceprmo3HO paHeHu unu youTu.
> lNpoueterte, pasbepete pobpe u
CbXpaHsiBaliTe MHCTPYKLUMsTa 3a
ekcnnoartayus.

> AKO KocaykaTta Unv akyMynaTopbT ce
[aBarT Ha pyr YOBeK: NpefocTaBeTe
MHCTPYKUMATA 3a ekcrnoartaums 3aegHo ¢
ypeaa.
> YBepeTe ce, 4Ye NoTpedunTenaT oTroBaps Ha
cnegHNTe U3NCKBaHUS:
— MoTpebutensaT e oTnoumHan.

0478-131-9830-B
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— MoTpebutenst uma gusmyecka,
CeTMBHa U NMcuxmnyecka crnocobHoCT Aa
obcnyxBa kocaykaTta 1 akymynatopa u
na pabotu ¢ Tax. Ako notpebutensT
MMa orpaHunyeHa umanyecka, ceTuBHa
U1 NCUXMYecka Bb3MOXHOCT 3a TOBa,
TOI TpsiGBa aa paboTu noa Hag3opa u
cnopeq ykasaHusita Ha OTrOBOPHO
nvue.

— [MNoTpebuTensaT Mmoxe ga pasnosHae u
OLIEHM OMacHOCTUTE, CBbP3aHU C Kocay-
KaTa u akymynaropa.

— [MNoTpebuTtensaT e HascHO, Ye e OTroBO-
PEH NpW Bb3HWUKHAMM 3M0MOMyKM U
weTm.

— [MNoTpebuTensT e MbHONETEH uUnu e
6un obyyeH 3a cboTBeTHaTa npodecus
cnopef HauuMoHanHuTe pasnopeadu u
nop CbOTBETHUSI HAA30p.

— [MNoTpebuTtensaT e Nony4nn MHCTPYKUMS
OT cneunanuavpaH Tbprosel Ha STIHL
Unu kBanudmumMpaHo nuue, npeau aa
13nonaea KocaykaTa 3a MbpBu MbT.

— [MNoTpebuTtensaT He e nop BNUsiHWE Ha
arnkoxorn, nekapcTea Unv HapkoTULM.

> AKO BBb3HMKHAT HESICHOTU: 06bpHETE ce
KbM crieynanumanpaH Tbproeel Ha STIHL.

44 O6nekno 1 o6opyaBaHe

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

= [lo Bpeme Ha paboTta npegmeTn moraT 6baar

N3XBBPIEHWN C BUCOKa CkopocT. MoTpebutenat

MOXe Ce HapaHu.

> HoceTe Ababr NaHTanoH oT ycronymea
maTepus.

® [lo Bpeme Ha paboTaTta MoXe [a ce BOurHe
npax. Bauwanuat npax moxe Aa yspeau
BawieTo 3apaBe u ga npuyvHyN aneprudHn
peakuum.
> AKko ce BaurHe npax: Hocete macka 3a

3awurta npoTMB npax.

B HenoaxoAsLoTo obnekno Moxe Aa ce onnete
B AbpBETa, XpacTu unm B KocadkaTta. MNotpe-
buTtenuTe 6e3 nogxoasiwo obnekno morar ga
ObAaT CeprMo3HO HapaHeHMW.
> HoceTte nnbTHO npunenHano obnekno.
> MaxHeTe wanoseTe n buwxyrara.

® [o Bpeme Ha MoYnCTBaHETO, MoAapbXKaTa
UM TpaHcrnopTa NoTpedutenat moxe aa
Brne3e B KOHTaKT C Hoxa. MNoTpebutensaTt moxe
ce HapaHWu.
> HoceTte npeanasHu pbKasuuy.

B AkO NOTPebuTenaAT HoCK HenoaxoasaLm oby-
BKUW, MOXe Aa ce noaxmb3He. [NoTpebutenat
MOXe Ce HapaHu.
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> HoceTe cTabunHu, 3aTBOpeHn 06yBKM C

HexJTb3ralla ce nogmetka.
= [To Bpeme Ha 3aTO4YBaHETO Ha HOXOBETE

Morat ga 6baaTt U3XBbprieHn Yactuuym ot

maTepuana. MNoTpebutensT Mmoxe ce HapaHu.

> HoceTe nibTHO npunsrawym npeanasHm
ouuna. MoaxoaswmTe npeanasHu ounna ce
TecTBaT cbrnacHo ctaHgapt EN 166 nnu
CbrnacHo HauuoHanHuTe pasnopeabu u ce
npegnaraTt cbC CbOTBETHATa MapkMpoBka B
TbproBckata Mmpexa.

> HoceTe npegnasHun pbkaBuLW.

4.5 PaboTeH yyacTbK U HeroBata
OKOJHOCT

4.5.1 Kocauka

A TNPEOYNPEXOEHUE

B BbHIWHWTE nuua, Aeuata u XUBOTHUTE He
moraT fja pa3no3HasT U NpeLeHsT onacHo-
CTWTe, CBBP3aHU C KocayvkaTa U U3XBBbPNSHUTE
OT Hest NpeAMeTU. BbHWHUTE Nuua, feyarta u
XUBOTHUTE MoraT fa 6baaT ceprosHo Hapa-
HEeHW 1 Ja Bb3HWKHAT UMYLLIECTBEHU LLETU.

> He pgonyckaiTe BbHWHM nuua, Aeua
1 XVBOTHYW B palioHa Ha paboTa ¢
ypeaa.

> [MopgobpxanTe AUCTaHUMSA CnpsMo npea-
MeTU.

> He octaBsinTe KocaykaTa 6e3 Hag3op.

> YBepeTe ce, Ye Aeliata He MoraT aa urpast
C KocauykaTa.

m Ako ce paboTtu npu abxa, noTpebutensaT
MOXe [a ce noaxiib3He. 3a notpebutens uma
OMacHOCT OT TEXKM HapaHsiBaHWS! UM CMbPT.
> Ako Banu: He paboTeTe.

m KocaukaTa He e ycTonumBa Ha Boga. AKo
paboTute B AbXA UMK BbB BNaxkHa cpeaa,
MOXe [a ce CTUrHe o TokoB yaap. MNotpebu-
TENAT MOXe [a Ce HapaHu, a kocadkaTa aa ce
nospeau.
> He paboTteTe npu AbX4 UNu BbB BnaxHa

cpena.
> He koceTe MoKpa TpeBa.

® EnekTpuYecknTe KOMNOHEHTM Ha KocadkaTa
MoraT aa cb3gagat uckpu. Vickpute morat aa
MPUYUHSAT NOXKapy U eKCNo3vu B necHo3ana-
nMma Unu ekcnnosueHa cpefa. ToBa Moxe Aa
[oBefe 00 TEXKM HapaHsiBaHUs UM CMBbPT U
MOXe [ia Bb3HUKHAT MaTepuartu LWeTu.
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> He pa60TeTe B NnecHosananuma nnu
€KCNno3nBHa cpena.

452 AkymynatopHa 6atepusi

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

B BbHWHATE nvua, geuarta v XXMBOTHUTE He

moraT [a pasno3HaBaT U OLeHsiBaT OnacHo-
CTUTe, CBbP3aHu C akymynartopaHara barte-
pusi. BbHWHUTE nnua, Aelata v KNBOTHUTE
mMoraT fa norny4yaT TEeXK/ HapaHsBaHWS.
> [pbXTe Aaney BbHWHU vua, geua un
JKMBOTHU.
> He ocraBsnte akymynaTopHaTta b6atepus
6e3 Haasop.
> YBepeTe ce, Ye della He morar Aa urpasT ¢
akymynartopHata bartepus.
AkymynaTopHaTta 6atepus He e 3awmTeHa
CpeLly BCUYKM Bb3AENCTBMA Ha OKOMNHaTa
cpena. Ako akymynaTtopHaTta 6atepus e nsno-
XeHa Ha HenoAXOoAsALLM Bb3AEVCTBUS Ha OKOr-
HaTa cpefa, T9 MOXe fa ce 3ananwu, aa
ekcnnoaupa unu Aa ce noBpean Henonpa-
BMMO. B pesynTaT oT TOBa MOXe Aa ce CTUrHe
[0 TEXKN HapaHsBaHUS Ha Xopa 1 Bb3HUKBaHE
Ha MaTepuanHu LWeTu.
> MNaseTte akymynatopHaTta 6atepusi

OT ropeLLMHa 1 OrbH.
> He XBbpnanTe HoxuuaTta B OrbH.

> He 3apexpgaiite, n3nonssanTe U CbXpaHsi-
BIATe aKkymynaTopHaTta 6aTepusi U3BLH
nocoYeHuTe TemnepaTypHu rpasnuy
20.6.
> [MaseTe akymynatopHaTta 6atepus
OT AbXA W Brara u fa He 8 nota-
nawiTe B TEYHOCTY.

> [ipbxKTe akymynatopHata 6atepwvsi faneu

OT Masnku MeTanHu 4acTu.

He unanaraiite akymynatopHata 6atepusi Ha

BVCOKO HansiraHe.

He unanaraiite akymynatopHata 6atepusi Ha

MUKPOBBITHU.

> 3awuTeTe akymynaTopHaTa 6atepusi oT
XUMVKanm 1 conu.

A\

A\

45.3 3apsigHO YCTPOMCTBO

A MNMPEQYNPEXOEHUVE

® BLHLWHM NWLa 1 Aela He Morat [ja pasnos-

HasT 1 OLEHSIT ONACHOCTUTE, CBbP3aHu CbC
3apsAHOTO YCTPOMCTBO U ENEKTPUYECKUS TOK.
Mosxe fa ce CTUrHe 40 CepU30HU HapaHsiBa-
HUSI UM CMBPT Ha CryYaiHy MUHYBauu, aeua
1 KMBOTHW.
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4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

> [pbXTe Aaned BbHLIHM X0pa, Aeua u1
OoMaLluHU bumum.
> YBeperTe ce, Ye Aela He moraT ga urpast
CbC 3apsAHOTO YCTPOWCTBO.
= 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO HE € 3aLUTEHO OT
Boaa. Ako ce paboTv No Bpeme Ha ObX4 Unu
BbB BRaxHa cpeaa, Moxe Aa ce noslyym enek-
Tpuyecku yaap. Moxe aa ce cTurHe o
CepVo3HY HapaHsBaHWsA Ha nonasartens u
noBpefa Ha 3apsaHOTO YCTPOCTBO.
> [la He ce paboTu No Bpeme Ha AbX4

-la
%% 1N BbB BllaXXHa cpeaa.

B 3apsgHOTO YCTPOMCTBO HE € 3aLUMTEHO CPeLLy
BCUYKM Bb3AENCTBUA Ha OKomnHaTa cpeda. Ako
3apsAHOTO YCTPOMCTBO GbAe NOAMNOXKEHO Ha
HEMOAXOASLLM Bb34ENCTBUSA OT OKonHaTa
cpeaa, TO MoXe [a ce 3ananu Unm aa ekcro-
auvpa. Xopata mMorat ga 6baart cepmosHo
HapaHeHW ¥ 4a Bb3HUKHAT MaTepuasiHu WeTu.
> CbC 3apsiAHOTO YCTPOICTBO TpsiGBa Aa ce
paboTu B 3aTBOPEHO M CYXO MOMELLEHNE.

> CbC 3apsiaHOTO YCTPOIACTBO He 61Ba Aa ce
paboTu B NECHO Bb3MNnameHuMa unm
eKCMosunsHa cpeaa.

> Mpw paboTa 3apsAHOTO YCTPOWCTBO Aa He
ce NnocTassi BbpXY NECHO BbannameHnva
ocHoBa.

> 3apsaHOTO YCTPOMCTBO Aa He ce M3ron3sa
1 CbXpaHsiBa U3BbH NOCOYEHUTE TemMepa-
TypHU rpaHmuym, B4 20.6.

® Xopara MoraT [a ce CrbHaT B 3axpaHBaLLms
kaben. MoraTt ga 6baar HapaHeHm xopa, a
3apSAAHOTO YCTPOCTBO MOXE Aa Ce NOBPeau.
> MocTaseTe 3axpaHBalms kaben npunerHan

KbM 3emATa.

4.6 CbcTosIHWEe, CLOTBETCTBALLO
Ha u3nckBaHusTa 3a 6esonac-
HocT

461 Kocauka

KocauykaTa e B 6e30nacHo CbCTOsiHWE, ako cnea-

HWTE YCMOBUS Ca U3MbIHEHU:

— KocaukaTa He e noBpegeHa.

— KocaukaTta e uucta u cyxa.

— KomaHgHuTe enemeHTV yHKUMOHUPAT U
HAMAaT U3MEHeHUsI.

— HoxXbT e npaBunHO MOHTMpPaH.

— MoHTMpaHu ca opurMHanHu NpUHaANexXHoOCTm
Ha STIHL 3a Ta3n kocauyka.

— lMprHagnexHocTuTe ca NPaBUITHO MOHTUPAHW.

0478-131-9830-B
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A MNMPEOYNPEXOEHUVE

® B He6Ge30MnacHO CbCTOSHNE KOMMOHEHTUTE He
MoraT Aa (yHKLMOHUPAT NPaBUiHO U CbOpb-
XeHusTa 3a 6e3onacHocT He paboTaT. Mima
OMacHOCT OT TEXKW HapaHsiBaHWs! MW CMbPT
Ha xopa.
> PaboTeTe c kocayka 6e3 Hen3npaBHOCTY.
> AKO KOcaykaTa € 3aMbpCeHa Unm Mokpa:

noYyucTeTe U ocTaBeTe KocaykaTta Aa
U3CbXHE.

> He moanduuymnparite kocadkarta.

AKO KOMaHOHUTE eneMeHTU He PYHKLUOHN-

paT: He paboTeTe ¢ kocaykaTa.

> MoHTMpaiTe opurMHanHu NpUHaAnNexHocTu
Ha STIHL 3a Ta3u kocauka.

> MoHTuMpaiTe HoXa Taka, KakTo e ON1caHo B
Tasn MHCTPYKLUS 3a ekcrnoatauust.

> MoHTMpaiTe NpUHaANEXHOCTUTE, KaKTo e
onMcaHo B Tasn MHCTPYKLWSA 3a ekcnroarta-
LMs UNW B MHCTPYKUMSATA 3a eKkcnroaTtauums
Ha NpuHaanexHocTure.

> He noctaBsiiTe npegmeTy B OTBOPUTE Ha
KocaukaTa.

> CMeHsINTe N3HOCEHUTE UMW NOBPEAEHN
ykasaTtenHu tabenu.

> AKO BBb3HMKHAT HEsICHOTU: 06 bpHETE ce
KbM crieynanuanpaH Tbproeel Ha STIHL.

46.2 Hox

HoxbT e B 6e30nacHO CbCTOsIHME, ako ca U3Mbhl-

HEHW CNefHUTE YCroBUs:

— HoXbT 1 npucTaBknTe ca HENOBpPeaeHM.

— HoxwbT He e gedopmumpaH.

— HoXbT € NpaBunHO MOHTUpPaH.

— HoXbT e npaBunHoO 3aTOYEH.

— HoXbT HAMa HepaBHOCTW.

— HoxbT e npaBunHo 6anaHcupaH.

— HoxbT uma Heobxoanmarta MuHumManHa aebe-
TNHA U He € JOCTUrHaTo AOoMyCTUMOTO
obpatHo wnudgosaHe, 1 20.2.

— bruabT Ha 3aToyBaHe e cnaseH, L1 20.2.

A MNMPEOYNPEXOEHUVE

B [pu Hebe3onacHO CbCTOSIHME YaCcTU OT HOXa
mMoraT fja ce oTAensAT u ga 6baaT U3XBbp-
neHu. Mima onacHOCT OT TEXKW HapaHsiBaHUS.
> PaboTeTe C HenoBpeaeH HOX 1 HernoBpe-

OEHU NPUCTaBKM.
> MOHTMpanTe HOXa NPaBUIHO.
> 3aToyeTe HoXa NpaBUIHO.

AKO He e focTurHaTta MMHMManHaTa gebe-

NWHa WU € JOCTUrHaToO AOMYCTUMOTO

obpaTtHo WwnudosaHe: CMeHeTe HOXOBETE.

> HoxoBeTe TpsibBa fa ce 6anaHcupar ot
crneumanusmpaH Toproeel, Ha STIHL.

A\

A\
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> AKO Bb3HUKHAT HESICHOTU: 0ObpHETE ce
KbM crneyunanmanpaH tTbprosel Ha STIHL.

46.3 AkymynaTtopHa Gatepusi

AkymynaTtopHaTta 6aTepus ce Hamupa B CbCTOS-

HMe, CbOTBETCTBALLO Ha M3nCcKBaHUATa 3a 6e3o-

MacHOCT, KOraTo ca U3MbIIHEHN CrieQHUTe ycro-

BUSI:

— AkymynartopHaTa 6atepus He e noBpeaeHa.

— AkymynartopHaTa 6atepus e 4icTa u cyxa.

— AkymynartopHaTa 6atepus yHKUMOHMPA U He
€ NpoMeHeHa.

A TPEOYMNPEXOEHUNE

m AkymynaTopHaTta 6atepusi noBeve He MoXxe
na dyHKumoHupa 6e3onacHo, ako He € B
CbCTOSIHME, CbOTBETCTBALLO HA U3UCKBAHUATA
3a besonacHocT. Moxe aa ce cTurHe Ao
CEPUO3HN HapaHsIBaHUS Ha xopara.
> PaboteTe ¢ HenospeaeHa 1 PYHKLNOHN-
paLya akymynatopHa batepus.

> He 3apexpaiiTe noBpeaeHa unun gedektHa
aKkymynatopHa 6atepus.

> Ako akymynaTtopHaTa baTepusi € 3aMbp-
ceHa: noyucTeTe 4.

> Ako akymyrnaTtopHa 6aTtepusi e Mmokpa: ocTa-
BeTe 5 fja U3cbxHe, 1 20.7.

> He npomeHsinTe akymynatopHaTta 6atepus.

> He BkapBaWTe npegmeTy B OTBOPUTE Ha
akymynartopHaTa 6atepus.

> He npucbeanHsiBanTe unu cebp3panTe
HaKbCO eNIeKTPUYECKUTE KOHTaKTW Ha aky-
MynaTtopHaTa 6atepusi ¢ MeTanHu npea-
mMeTu.

> He oTBapsiTe akymynatopHaTta 6atepus.

> CMmeHeTe U3HOCEHWTE U NOBPEAEHN yKa-
3aTenHu Tabenku.
®m OT noBpeAeHa akymynaTopHa 6atepus moxe
Aa n3Tnya Te4HocT. AKO TEeYHOCTTa Briese B
KOHTaKT C KoXaTa Unv ounTe, Koxara unm
o4nTe morat Aa 6baaT pasapasHeHu.
> 3bsareaiiTe KOHTaKT C TEYHOCTTA.
> [Npu KOHTaKT C KOXaTa: 3acerHatute yyac-
TbLW Ha KoXaTa Aa ce u3mmaT obunHo c
BOAA U canyH.

> [puy KOHTaKT C ounTe: OUUTE Aa Ce U3nnak-
BaT 06WMHO C BoAa B MPOAbIMKEHNE Ha
Hawi-manko 15 MMHYTU 1 ga ce NoTbpcu
nekap.

m [loBpefeHaTa unu gedeKkTHa akymynaTopHa
6aTepus Moxe Aa MypuLle HeobuyariHo, Aa
nywm ropu. Moxe ga ce cTurHe o TeXKu
HapaHsiBaHWsA U CMBbPT Ha Xopa u Ao MaTe-
pyianHu LweTwn.
> Ako akymynaTtopHaTa 6atepus mupuLle

HeobWYanHo, NyLwy UK ropu: T8 Aa He
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6uBa ga ce usnonsea v Tpsibsa aa ce
ObPXU Janey oT ropuBHYU Matepuanm.

> Ako akymynaTopHaTa 6aTepusi ropu: onu-
TaliTe ce Aa 3arasuTte akymynaTtopHata
GaTtepusi ¢ noxaporacuTen unu Boga.

464 3apsigHO yCTPOMCTBO

3apsiAHOTO YCTPOWMCTBO Ce Hamupa B CbCTOSIHME,
CbOTBETCTBALLO Ha U3NCKBaHUsiTa 3a Gesonac-
HOCT, KOraTo ca U3mbfHEeHU CreaHUTE YCIoBUS:
— 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO HE € NoBpeaeHo.

— 3apsAHOTO YCTPOWCTBO € YUCTO U CYXO.

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

= [Ipy CbCTOSIHWE Ha anapaTa, HeoTroBapsiLLO
Ha n3ncKBaHUsITa 3a TexHuyecka besonac-
HOCT, YyacTuTe My He morat Aa dyHKLMoHUpaT
HOpMarnHo v npeanasHUTe YCTponcTBa npe-
cTasart fa gevcreat. Moxe ga ce CTUrHe Ao
Cepno3HN HapaHAaBaHUA Ha Xopa Unu CMbpT.
> [la ce n3non3ea U3npaBHO 3apsAHO YCTPOW-

CTBO.

AKO 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO € 3aMbPCEHO

1nn Mokpo: To Tpsibea Aa ce noYncTu n aa

ce 0CTaBy a U3CbXHeE.

> He 6vBa ga ce npaBAT KOHCTPYKTUBHU NPO-
MEHM Ha 3apsiaHOTO YCTPOMCTBO.

> [1a He ce BkapBaT HUKaKBW NPeaMETH B
OTBOPUTE Ha 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO.

> EI‘IeKTpVIHeCKI/ITe KOHTaKTU Ha 3apsaaHOTO
YCTPOWCTBO Aa He Ce NPUCHEANHSIBAT UM
CBBbP3BaT HAaKbCO C MeTanHu NpeaMeTu.

> 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO Aa He ce oTBaps.

4.7 Pabota
A TPEAOYNPEXIOEHWE

B [oTpebuTensaT He MoXe Aa NPOoLbIKM Aa
paboTun KOHLEHTPUPAHO B onpeaeneHn cutya-
uun. MoTpebuTenaT Moxe Aa ce chbHe, Aa
nagHe v fa ce HapaHu CepUo3HO.
> PaboTeTe CnoKoHO 1 06MUCHEHO.
> AKO OCBETEHOCTTa M BUAMMOCTTA ca fIOLLK:

He paboTeTe ¢ kocaukarta.

YnpaBnsiBanTe KocaykaTta camu.

BHumaBariTe 3a npensaTcTaung.

He HaknaHsnTe kocaykata.

Pa6oTeTe 3apaBo CTbNWUMM Ha 3emMaTa 1

nogabpXkanTe paBHOBECHE.

> AKO ce nosiBAT nNpu3Haum Ha ymopa: Hanpa-
BETE NoumBeka.

> Ako kocuTe Ha ckinoH: KoceTe HanpeyHo Ha
CKIIOHa.

> He paboTteTe No CKNOHOBE C HAKIMOH Haz
25° (46,6%).

v
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4 YkasaHus 3a 6e3onacHocCT

® TebpaWTe NpeamMeTy, nonagjalin BbB BbpPTS-
LLMS ce HOX, MoraT [a NoBpeasT KocaykaTa.
> AKO BbB BbPTALLUS CE HOX MonagHe TBbpa
npegMeT, U3kn4veTe kocadkaTta, u3BageTe
aKkymynaTtopa v npoBepeTe KocaykaTa 3a
nospeau.

> Ako kocaukaTta e nospefeHa: O6bpHeTe ce
KbM crneyunanmanpaH tTbprosel Ha STIHL.

B BBLPTALWMSAT Ce HOX MOXeE [a nopexe notpe-
6utens. MNoTpebuTenaT Moxe Aa ce HapaHu
Cepu1o3Ho.

> He gokocBaliTe BbPTSALLMSA CE HOX.

> AKO HOXBT € BriokupaH oT npeamerT:
M3kntoyeTe kocaykaTa n usBagete
akymynartopa. Easa cnep ToBa
oTCTpaHeTe npegmMeTa.

B AKo KOcaykaTta 3anoyHe Aa ce AbpXu pas-
TINYHO UM Heobu4yanHo No Bpeme Ha paboTa,
TS MOXe [a € B CbCTOSHNE, KOeTO He e 6eso-
nacHo. ima onacHoOCT OT TeXK1 HapaHABaHUs
Ha Xopa 1 MaTepuarnHu weTu.
> [NpekpateTe paboTaTa, cBaneTe akymyna-

TOpa 1 ce KOHCynTupawTe CbC cneuuanvsn-
paH Tbproeeu Ha STIHL.

m [o Bpeme Ha paboTa kocaykaTa MoXe Aa npu-
YYHW BMGpaumn.
> HoceTe npeanasHu pbkaBuuu.
> [TpaBeTe NOYMNBKN.
> AKO ce NosiBAT NpusHauy Ha npobnem ¢

KpbBOOOpaLleHneTo: MNoTbpceTe nekapcka
nomoty,.

B AKO No Bpeme Ha paboTa HOXbT yaapu Yyxa
npeamMeT, TON UNu YacTu OT Hero Moxe Aa
6baaT NoBpeaAeHW Unn N3XBBbPMEHN C BUCOKa
ckopocT. Mima onacHoCT OT HapaHsBaHUS Ha
X0opa u MaTepuaniu LWeTw.
> OTcTpaHeTe vyxauTe npeameTy ot paboT-

HaTa 30Ha.

m KoraTto ce OTMyCHe NpeBKI0YBALLUAT FOCT 3a
pexunMa Ha KOCeHe, HOXbT NpoAabImKasa Aa ce
BBbPTY oLle 3a kpaTtko. Mima onacHocT oT
TEXKN HapaHABaHWS Ha xopa.
> VI3yakariTe, LOKaTO HOXBT Crpe Aa ce

BbPTU.

B AKO BbPTALWUST CE HOX yAapu TBbpa npea-
MeT, MOXe Aa ce obpasysart nckpu. Vickpure
MOXe [a MPUYMHSAT Noxap B NlecHosananuva
cpefa. ToBa Moxe Aa foBeae A0 TEXKU Hapa-
HSIBaHWSA UM CMBPT Ha Xopa U MOXe Aa Bb3-
HWKHAT MaTepuanHu LWeTu.
> He paboTeTe B necHo3ananuva cpega.

® Ako kocaykata 6bae crnpsiHa BbpXy Hakro-
HeHa NMOBBPXHOCT, T MOXe HEBOIHO Aa noTe-
rnu. ima onacHoCT OT HapaHsiBaHWsA Ha xopa
1 MaTepuanHu LWeTu.
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> [MyckaiiTe KocaykaTa camo aKko TS CTOM Ha
paBHa MOBBPXHOCT U HE MOXe Aa noTernu
cama.

= AKO NPeaMeTU ca NPUKPEneHn KbM pbKoxeaT-

KaTta, LOMbIHUTENHOTO Teryio MoXe Aa

foBefe Ao npeobpbliaHe Ha kocadkaTa. Vima

0MacHOCT OT HapaHsiBaHWs Ha Xopa U maTe-

puanHu weTu.

> He npukpensiiTe npeaMeTyt KbM pbKoxBaT-
kara.

A OINACHOCT

m Ako paGoTaTa ce u3BbpLUBa B 6nv30CT 40
kabenu, npoBexaally HanpexeHue, HOXbT
MO>Xe [ja Brie3e B KOHTaKT C TaX 1 Aa rm
noespeau. 3a NoTpebuTens nMa onacHoCT oT
TEXKU HapaHsBaHWs UM CMbPT.
> He paboteTe B 6nm3ocT 4o kabenu, npo-

BEXAALLM HanpexeHue.

m Ako ce paGoTu npu rpbmoTeBUYHa Byps,
noTpeduTensT Moxe Aa 6bae yaapeH oT Mbii-
Hus. 3a NoTpebuTens umMa onacHoCT OT TEXKU
HapaHsIBaHWs! UN CMBPT.
> Ako nma byps: He paboterte.

4.8 3apexaaHe
A MNMPEOQYNPEXOEHUWE

= [Jo BpeMe Ha 3apexaaHeTo NoBpeaeHo nnm
nedekTHO 3apsgHO YCTPOMCTBO MOXE HeOOU-
YarHO Aa MupvLe unu ga nywn. ToBa Moxe
[a NPUYYHM HapaHsBaHUsi Ha xopa u maTte-
pyanHu weTw.
> I3BageTe Liencena 3a CBbp3BaHe C enek-

TpuyeckaTa Mpexa OT KOHTaKTa.

= [Ipy HeoOCTaTbYHO OTBEXAAHE Ha TONMUHA
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO MOXeE Aa nperpee v Aa
npeaussuka noxap. Moxe ga ce cTurHe ao
TEXKU HapaHsBaHWs U CMBPT Ha Xopa v Ao
maTtepuanHm WweTu.
> He nokpuBanTe 3apsgHOTO YCTPOMCTBO.

4.9 Enekrpuyecko cBbp3BaHe

[okoceaHe oo TOoKonpoBoOAALWKUTE YaCTu MOXe

Aa HacTbnu no cnegHnTe NpuYnHn:

= 3aXpaHBaLL|VIF|T kaben nnu YOBIDKUTENHUAT
NpPoOBOAHUK € NnoBpedeH.

— WencenbT Ha 3axpaHBaLmsa kaben unu yabn-
XUTenHnA NpoBoAHUK € NoBpeaeH.

— KOHTaKTBbT He e MOHTUPaH NpaBuIiHO.

A OMNACHOCT

L ,ElOKOCBaHeTO Ha ToKonpoBoAALNUTE YacTu
MOXe Oa aoBe[e 00 enekTpuyeckn yaap.
Monseatenat moxe ga Nnony4un Texkn, oopu
CMBbPTOHOCHU HapaHABaHUA.
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> YBepeTe ce, Ye 3axpaHBalmaT kaben,
YOBIDKUTENHUAT Kabesn U WencensT He ca
noBpeaeHHu.

AKO 3axpaHBalLusT kaben unu yabn-

XKUTENHUSAT NPOBOAHMK € NOBPEAEH:
> He pgokocBanTte noBpegeHOTo

MACTO.
> V3BageTe Liencena oT KOHTaKTa.

> XBallanTte 3axpaHBalLms Kabern, yabimku-
TENHUSI NPOBOAHMK U TEXHUTE Liencenu
CamMo CbC Cyxu pbLe.

> BkapaliTe MpexoBus LLieKep Ha 3axpaHBa-
LWKMs kaben unu yabmKUTEeNHUS NPOBOAHUK
B NPaBUIIHO MOHTUPAH KOHTAKT C Npeanasu-
Ten CbC 3alUTHA KOHTAKTHa cucTema.

> CBbpXKeTe 3apsiAHO YCTPOWCTBO Ypes
3aLUMTEH NPeKbCBayY CpeLLly yTeYeH TOK
(30 mA, 30 ms).

® [JoBpedeH UNu HenoaxXoAsL, yAbIKUTENEH

NPOBOAHMK MOXe Aa Npean3Brka enekTpuye-

ckv ynap. Moxe fa ce CTUrHe 0 Cep1o3HU

HapaHsIBaHWsi Ha Xopa U CMbpT.

> 3non3eaiTe yabIxUTENEH NPOBOAHUK C
npasunHo noabpaHo ceverve, LI 20.5.

A TIPEAYTIPEXOEHNE

= HenpaBuUIIHO HanpeXxeHve U HenpasuHa
YecToTa B efiekTpuyeckaTa Mpexa Moxe aa
[oBefe Mo BpeMe Ha 3apexaaHeTo [0 CBPbX-
HanpekeHve B 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO.
3apsaHOTO YCTPOWCTBO MOXE [ia ce MoBpeau.
> YbepeTe ce, Ye HaNpPeXeHNeTo N YeCTo-
TaTa B enekTpuyeckata Mpexa cbBnaaar ¢
[aHHUTe, NocoYeHn Ha Tabernkarta Ha
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO.
= AKO 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO € CBbP3aHO KbM
KOHTaKT C HSIKOJIKO rHe3aa, enekTpuyeckuTe
KOMMOHEHTU MoraT [ia ce NpeToBapsiT no
BpeMe Ha 3apexaaHe. Enekrpuyecknte Kom-
MOHEHTM MoraT fa ce 3arpesT U fja Npeanssu-
KaT noxap. Moxe a ce CTUrHe [0 TEXKM
HapaHsIBaHWS U CMbPT Ha Xopa, KaKkTo 1 A0
mMaTtepuanHm WeTu.
> YBepeTe ce, Ye AaHHUTEe 3a MOLLHOCTTa
BbPXY KOHTaKTa C HAKOJKO rHe3fa He C
HagBuLEHN OT cbopa OT AaHHUTE BbpXy
vpmeHaTa Tabernka Ha 3apsaHOTO
YCTPOICTBO U BCUYKU €JIEKTPOYPEAU, CBBP-
3aHU KbM KOHTaKTa C HSIKOMKO rHe3fa.
= HenpaBuIHO NpokapaH 3axpaHBaly, kaben u
yOBIDKUTENIEH NPOBOAHMK MOraT JIeCHO Aa ce
NOBPEAAT, a U XopaTa LLe Ce CMbBaT B Hero.
ToBa MOXe [la CcTaHe NpuYMHa 3a TPaBMU Ha
XopaTa 1 3a NoBpexaaHe Ha 3axpaHBaLlys
Kaben unu yabmKUTENHUS MPOBOAHMK.
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> [pokapaiiTe 1 0603Ha4YeTe 3axpaHBaLLusi
kaben v yobrmKUTENHWUSA NPOBOAHUK Taka,
Ye xopaTa [a He ce CMbBaT B TSX.
> [NpokapaliTe 3axpaHBalums kaben v yabn-
KUTENHUS NPOBOJHUK Taka, Ye Aa He ca
obTerHaTi unu npenneTexHu.
> [NpokapaliTe 3axpaHBaluums kaben v yabn-
KUTENHUS NPOBOAHMK Taka, Ye Aa He ce
noBpeasT, MperbHaT Unm cnneckart, unu
TPUAT.
[Ma3eTe 3axpaHBaLms kaben n yabmkuTen-
HVS NPOBOAHUK OT TOMMWHA, Macno Y XUMK-
Kanu.
3axpaHBalyaT kaben v yabrmKUTENHUAT
NPOBOAHWMK Ce NMpoKapBaT Mo Cyxa OCHOBaA.
Mo Bpeme Ha paboTa yabMKUTENHUAT Npo-
BOAHWK ce Harpsia. Ako obpa3syBaHaTa
TOMMNMHa He ce OTBeXAa, T MOXe Aa npeans-
BMKa noxap.
> B cnyuaii, ye ce nsnonsea kabeneH bapa-
GaH: kabenbT TpsibBa M3LSANO Aa ce OTBUE
oT 6apabaHa.
AKo B CTeHaTa ca pa3rnonoXeHu enekTpu4ecku
npoBOAHULM U TpbOK, Te MoraT aa ce
noBpeasT, Korato 3apsiAHOTO YCTPOWMCTBO ce
MOHTMpa Ha cTeHaTa. KOHTakTbT C enekTpuye-
CKV NPOBOAHULIM MOXE Aa AOBEAE [0 enek-
Tpuyecku yaap. B pesyntat oT ToBa MoXe Aa
Ce CTUrHe A0 TEXKU HapaHsiBaHUsi Ha xopa U
Bb3HWKBaHE HA MaTepuarnHu LeTw.
> YbepeTe ce, Ye Ha NpeaBUAEHOTO MSICTO B
CcTeHaTa He NpemMunHaBaT enekTpUYeckn
NPOBOAHULN 1 TPBOW.
AKO 3apsiAHOTO YCTPOWMCTBO HE € MOHTUPaHO
Ha cTeHaTa Taka, KakTo € OnMcaHo B HaCTOs-
LLIOTO PBKOBOACTBO 3a ynoTpeba, To 3apsa-
HOTO YCTPOWCTBO UNKN akyMynaTopHaTa 6are-
pus MOXe Aa NagHe Unu 3apsiiHoTO YCTPOA-
CTBO [a ce Harpee npekomepHo. ToBa Moxe
02 NPUYMHU TEXKM HapaHsiBaHUs Ha xopa 1
mMaTepuanHu LWeTu.
> MoHTupaviTe 3apsi4HOTO YCTPONCTBO Ha
cTeHaTa Taka, KaKTo € OMnMCcaHo B HacTosI-
LLIOTO PBKOBOACTBO 3a ynoTtpeba.
AKO 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO C NOCTaBeHa B
Hero akymynartopHa 6atepusi ce MoOHTUpa Ha
cTeHaTa, akymynaTopHaTa 6atepusi Moxe fa
najHe oT 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO. ToBa MoXe
02 NPUYMHU TEXKM HapaHsiBaHUs Ha xopa 1
mMaTepuanHu LWeTu.
> Hali-Hanpen MOHTUpaliTe 3apsagHoTo
YCTPOICTBO Ha CTeHaTa 1 efBa crnef ToBa
nocTaBeTe B HEro akymynaTtopHaTa b6ate-
pusi.

A\

A\
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4 YkazaHusi 3a 6e3onacHocT
4,10 TpaHcnopTupaHe

4.10.1 Kocauka

A TPEOYMNPEXOEHUNE

= [lo BpeMe Ha TpaHCropTMpaHe kocadykaTa
MOXe [ia ce NpeobbpHe Unu Aa ce NpemecTy.
MiMa onacHOCT OT HapaHsiBaHWs 1 MaTe-
puanHu weTw.

> W3BageTe akymynaTopa.

> lMopacurypeTte KocaykaTa ¢ npuTsaralm
KOMaHu, pemMbLM U Mpexa Taka, 4ye Aa He
ce NpeoObpHE U a HE MOXE [a Ce OABWXKU.

410.2  AxkymynatopHa Gatepust

A TPEAYMNPEXOEHNE

m AkymynaTtopHaTta 6aTepusi He e 3alimTeHa
CpeLLly BCUYKU Bb3ENCTBUS Ha OKonHaTa
cpena. Ako akymynatopHaTta 6atepusi ce noa-
NOXW Ha HeNoOAXOASALM Bb3[AeCTBUS Ha OKOJ-
HaTa cpeaa, TS MOXe Aa ce NoBpeaun 1 morat
[[a Bb3HUKHAT MaTepuarnHyu LeTw.
> He 6uBa fa ce TpaHcnopTupa nospeaeHa

akymynatopHa 6atepus.
= [pu TpaHCNOpTUPaHETO akymynaTopHaTa
GaTtepusi MOXe a ce nNpeobGbpHe Unu aa ce
nsmMectun. ToBa MOXe ja NPUYMHM TEXKU Hapa-
HsIBaHWS1 HA Xopa M MaTepuarnHu WeTu.
> AkymynaTopHaTta 6atepus TpsibBa ga ce
onakoBa Taka B OMakoBkaTa, Ye a He Moxe
Aa ce MecTu.

> [MoacurypeTe onakoBkaTta Taka, Ye fja He
MOXe [a ce OBUXKN.

4.10.3  3apsgHo ycTpoicTBO

A TPEOYNPEXOEHUNE

® [lpy TpaHCNOPTMPAHETO 3apsiAHOTO YCTPOWi-

CTBO MOXe Aia ce npeoGbpHe Ui Aa ce name-

cTu. ToBa MOXe [a NPUYMHN TeXKM HapaHsiBa-

HUS1 Ha XOpa W MaTepuasHu LWeTu.

> /3BageTe Liencena oT KOHTaKTa.

> V3BageTe akymynaTopHaTta 6atepusi.

> OGesonaceTe 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO C
OBTSHKHW PeMbLU, PEMbLY UMM Mpexa
Taka, Ye Ja He ce NpeobbpHe Unu ABKK.

® 3axpaHBalmaT kaben He e npeaBuaeH 3a

HOCEeHe Ha 3apsAHOTO YCTPOICTBO. 3axpaHBa-

WMST kaben 1 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO MoraTt

fa 6baat nospeseHu.

> Pa3sBuiiTe 3axpaHBaLLus kaben v ro 3akpe-
neTe KbM 3apsiiHOTO YCTPOCTBO.
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4111 Kocauka

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

m [leyata MOXe [a He pa3nosHasT U NpeLeHsT
onacHOCTUTE, CBbP3aHu C kocadkaTa. leyata
MOXe [ia NosyyaT TEXKW HapaHsBaHWS.

> W3BageTe akymynaTopa.

CbxpaHeHue

> ChbxpaHsBaliTe kocaykaTa Ha MSICTO, Heo-
CTBIHO 3a gela.

B EnekTpuyeckuTe KOHTaKTU Ha KocadvkaTa u
MeTarHUTE KOMMOHEHTU MOXe Aa Koposupar
npu Bnara. Kocaukata Moxe Aa ce nospeau.

> N3BapeTte akymynaTtopa.

> CbxpaHsBaiiTe KocaykaTta y1cra u cyxa.
= AKO aKymynaTopbT € NMOCTaBeH No Bpeme Ha
CbXpaHeHue, HOXbT MoXe Aa 6bae BKIIYeEH
HEeBOMHO. VIMa onacHOCT OT TEXKM HapaHsaBa-
HUS U MaTepuanHu WweTw.
> VI3BageTe akymynaTopa.

411.2  Axymynatop

A MNMPEOYNPEXOEHUNE

m [leata MoOXe [a He pasrno3HasT v npeLeHaT
onacHocTuTe OT akymynaTtopa. [Jeuarta moxe
[a nonyyar TEXKN HapaHsBaHus.
> ChbxpaHsBaliTe akymynaropa Ha MscCTo,

HeJOCTBMNHO 3a Jeua.

B AKyMynaTopbT He € 3allWTeH OT BCSIKakau
BMMUSHUSA HA OKonHaTa cpefa. Ako akymynaTo-
pPBT € U3NOXEH Ha onpeerneHn BMSHUS Ha
oKonHaTa cpeaa, Moxe Aa 6bae Henonpa-
BMMO MOBPELEH.
> ChbxpaHsBaliTe akymynaropa 4YncT 1 Cyx.
> CbxpaHsBaliTe akymynaropa B 3aTBOPEHO

nomeLleHue.
> ChbxpaHsBalTe akymynaropa oTAenHo oT
kocaukaTa.

AKO aKymMynaTopbT Cce CbXpaHsiBa B 3apsif-

HOTO yCTPONCTBO: M3knioveTe wencena u

CbXxpaHsiBaiTe akymynaTopa cbC CbCTOSA-

Hve Ha 3apexaaHe mexay 40% n 60% (2

cBeTeLUM B 3efIeHO CBETOAMO0AA).

> He cbxpaHsBanTe akymynaTopa u3BbH
nocoyeHnTe TemMnepatypHu rpaHnuu, 3
20.6.

v
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4.11.3  3apsgHo yCTpoiCcTBO

A TNPEOYNPEXOEHUE

m [leuaTa He mMoraT Aa pa3no3HasT U OLEeHSAT
OMacHOCTW, CBbp3aHu CbC 3apsifHOTO YCTPOW-
ctBo. Moxe fja ce CTUrHe 40 CEPUO3HU Hapa-
HsIBaHWS Ha geua unv Jopu Ao CMbpT.
> N3gbpnanTte wencena.
> 3aps4HOTO YCTPOWCTBO Aa Ce CbXpaHsBa

n3BbH obcera Ha geua.
B 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO HE € 3alUTeHO cpeLly
BCUYKM Bb3AENCTBUS Ha oKonHaTta cpefa. Ako
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO GbAe NOAMOXEHO Ha
HenoaxoasLyM Bb3AeNCTBMSA OT OKonHaTa
cpefa, To MOXe [a ce NnoBpeau.
> N3gbpnanTte wencena.
> AKO 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO Ce € 3arpsino:
oxnagerte ro.

> 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO Aa Ce CbXpaHsBa B
YNCTO M CyXO CbCTOSIHUE.

> 3aps4HOTO YCTPOWCTBO Aa Ce CbXpaHsiBa B
3aTBOPEHO MOMELLEHNME.

> 3apsgHOTO YCTPOWCTBO Aa He Ce CbXxpa-
HSIBa U3BBH MOCOYEHUTE TEMNEPATYPHU
rpanuum, L1 20.6.
® 3axpaHBawuaT kaben He e NpeaBUAeH 3a
HOCEHe WNnn okayBaHe Ha 3apsiHOTO YCTPOM-
cTBO. 3axpaHBawuaT kaben n 3apsaHOTO
YCTpOICTBO MoraT Aa 6bAaT noBpeaeHu.
> 3apsigHOTO YCTPOWCTBO Ce 3axBalla U ce
ObPXU 3a KoXyxa. Ha 3apsagHoTo ycTpoii-
CTBO ce Hamupa xnebye 3a ynobHo nosau-
raHe Ha 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO.

> OkayeTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO Ha CTEH-
HUA Obpxad.

4.12 TouucTtBaHe, noagpbLXKKa U

PEMOHT

A TPEOYMNPEXOEHUNE

= AKO aKymMynaTopbT € NMOoCTaBeH Mo BpeMeE Ha
NOYMCTBAHETO, NMOAAPBXKKATA UMW PEMOHTA,
HOXBbT MOXe Aa Gble BKMOYEH HeBomnHo. Vva
OMacHOCT OT TEXKW HapaHsBaHWS 1 MaTe-
puarnHu WweTu.

> W3BageTe akymynaTopa.

= AKO M3Mon3BaTe CUMHK NOYMCTBALLM Npena-
paTtu, MOYUCTBaHE CbC CTPys BOAA UMK OCTpU
npeaMeTH, MOXe Aa NoBpeauTe KocadkaTta,
HOXa ¥ akymynaTopa. AKO He NMoYnCTUTE npa-
BUIMHO KOcaykaTa, Hoxa ¥ akymynaTopa, Kom-
MOHEHTUTE HAMa Aa MoraT Aa PyHKLUMOoHMpaT
NpaBWUITHO 1 CbOPBXEHNsTa 3a 6ezonacHoCT
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5 MNMogroTesiHe Ha kocaykaTta 3a ynotpeba

HsIMa ga paboTaT. ViMa onacHOCT OT TeXKM

HapaHsiIBaHUS.

> [NoyncTeTe KocaykaTa, HoXa ¥ akymyna-
TOpa, KaKTo € ON1CcaHo B Ta3n UHCTPYKLMS
3a ekcnsioaTayus.
B AKo KOcaykaTta, HOXbT UM akyMynaTopbT He
ca NoAAabpyXaHu UNN peMOHTUPaHN NPaBuITHO,
KOMMOHEHTUTE HAMa Aa moraT Aa gyHKLNOHN-
paT npaBWITHO 1 CbOPbXEHMsATa 3a Gesonac-
HOCT HsIMa Aa paboTaT. Vima onacHocT oT
TEXKM HapaHsBaHWUS UM CMbPT Ha Xopa.
> He npaBeTe TexHu4ecka noaapbkka u He
peEMOHTMpaNTe caMmn kocadkaTta 1 akymyna-
Topa.

> AKO KOcaykaTta WUnu akyMynaTopbT Ce HyX-
[asT OT NOAAPBXKKA UNN PEMOHT: 06bpHeTe
ce KbM crieyuanuavpaH Tbprosel, Ha
STIHL.

> [MopabprxariTe HOXOBETE Taka, KakTo e
onuMcaHo B Tasn MHCTPYKLMSA 3a ekcnroarta-
uus.

= [Jo Bpeme Ha NoYMcTBaHeTo, noaapbxkaTa
WINN pEMOHTa Ha HoXa NoTpebuTensaT Moxe aa
ce nopexe Ha ocTpuTe pexeLyn pbbose.
MoTpebutensaT Moxe ce HapaHu.
> HoceTe npegnasHu pbkaBuULK.

= [Jo Bpeme Ha 3aTO4YBaHETO HOXbT MOXe fa ce
Harpee. [NoTpebuTensaT Moxe ga nony4u nsra-
psiHe.
> [3vyakainTe, 4OKATO HOXBT Ce oXrnaau.
> HoceTe npegnasHu pbkaBULK.

B HoXbT Ha KocaykaTa MoXe [a ce ABWXKM Jopun
KoraTo ABuUraTensaT e uskntoyeH. o Bpeme Ha
noAaapbXKKkaTa Ha Hoxa NoTPedUTENAT MoXe
[a ce HapaHu OT ABWXKELLMS Ce HOX.
> PaboTeTe BHUMaTENHO.
> HoceTe npegnasHu pbkaBULK.

B HoXbT Ha KocaydkaTa e noasmkeH. o Bpeme
Ha nogpbXKkaTa Ha Hoxa noTpebuTenat
MOXe [a 3aKneLy NpbCTU MeXAyY OBUXKELL0TO
Ce OCTpMe 1 HEMOABWKHUTE YacTu Ha Kocau-
Kara.
> PaboTeTe BHUMaTENHO.
> HoceTe npegnasHu pbkaBULK.

5 TloaroTBsiHe Ha KocaudkaTta
3a ynotpeba
5.1 MNoproTBsiHe Ha koca4kaTa 3a
ynotpeba

Mpenwm Bcsiko Havano Ha paboTta TpsibBa aa ce

U3MbIHAT CNeAHNTE CTbIKK:

> OTCcTpaHeTe onakoBkUTe U CpeacTBaTa 3a
3alwyTa npu TpaHcnopTupaxe.

0478-131-9830-B



6 3apexgaHe Ha akymynartopa u cBeTogmoanTte

> YBeperTe ce, Ye CregHNTe KOMMNOHEHTU ce

HaMupaT B CbCTOsIHUE, CbOBPa3eHO C U3NCK-

BaHusiTa 3a 6esonacHocT:

— Kocauka, £14.6.1.

— Hox, E14.6.2.

— Akymynatop, 01 4.6.3.

— 3apsagHo yctporicTso, 1 4.6.4.

MposepeTe akymynatopa, £ 11.3.

3apepeTe fokpan akymynatopa, B 6.2.

MoymncTeTte kocaukata, I 16.2.

MpoeepeTe Hoxa, L 11.2.

MoHTupaiite pbkoxsaTkara, L 7.1

PasrbHeTe 1 HacTpoiiTe pbkoxeaTkaTa,

8.1.

> AKo LLie KocUTe U okoceHaTa TpeBa TpsibBa Aa
ce cbOMpa B KoLla 3a TpeBA: 3aKkayeTe KoLla
3a Tpesa, 17.2.2.

> AKo LLie KocuTe 1 oKoceHaTa Tpesa Tpsibea Aa
ce U3XBBbPIIS 0T3aA; OTKayeTe Kola 3a Tpesa,
m7.23.

> Hacrpoiite BucounHaTa Ha KoceHe, L1 12.2.

> [MpoBepeTe KomaHaHuTe enemeHTy, 1 11.1.

> AKO CTBNKUTE He MoraT Aa 6baaT U3NbAHEHU:
He n3non3BaiiTe kocaykaTa U ce 06bpHeTe
KbM cneuunanusnpaH Teprose, Ha STIHL.

YyYy Y VY VvYY

6 3apexgaHe Ha akymyna-
Topa u cBeToauoauTe
6.1 MoHTUpaHe Ha 3apsAgHOTO
YCTPOICTBO Ha CTeHaTa

3apsAHOTO YCTPOWCTBO MOXE Aa Ce MOHTMpa Ha
cTeHa.

> 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO TpsibBa Aa ce MOH-
TUpa Ha cTeHaTa Taka, Ye Aa ca U3MbIHeHU
cnepHUTe yCroBus:
— [a ce nsnonsea noaxoasiy ukcupat
matepwarn.
— 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO TpsibBa Aa cton
XOPU3OHTAsHO.
CnaseHu ca crnegHuTe pasvepu:
— a = MuHumym 100 mm
— b (3aAL 101) =75 mm
— b (sa AL 301, AL 501) = 100 mm
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—c=45mm
—d=9mm
—e=25mm

6.2 3apexpaHe Ha akymynartop-
HaTta GaTepust

BpemeTo Ha 3apexaaHe 3aB/CK OT pasnuyHu
BBHLUHK hakTopu, KaTo Hanpumep oT Temnepa-
TypaTa Ha akymynaTopHaTa 6aTtepusi unu ot
TemnepaTtypaTa Ha okonHaTa cpefa. 3a noctu-
raHe Ha onTMMarHa NPoU3BOANTENHOCT crnas-
BaliTe NpPenopbYUTENHUTE TeMnepaTypHu ava-
nasoHu Ed 20.7. dakTnyeckoTo Bpeme Ha 3ape-
XOaHe MOXe Aa ce pasnuyasa OT MOCOYEHOTO
Bpeme. BpemeTo 3a 3apexgaHe e nocoYeHo B
nuHka www.stihl.com/charging-times.

Korato wencensbT 3a CBbp3BaHe C enekTpuye-
CKaTa MpeXa e BKapaH B KOHTaKT KU akymynaTtop-
HaTa 6aTepM$| € NocTaBeHa B 3apAAHOTO yCTpOI71-
CTBO, NMpOoUEeCHT Ha 3apexaaHe 3ano4sa aBTomMa-
TnyHo. Korato akymynartopHata 68Tepll1ﬂ ce
3apean HanbJlHO, 3apAAHOTO yCTpOﬁCTBO aBToO-
MaTU4YHO Ce U3KIo4YBa.

Mo BpemMe Ha 3apexgaHeTo akymynaTtopHaTta
GaTepus 1 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO ce Harpsisart.

ya)

0000-GXX-0628-A2

> BkapaliTe wwencena (6) B IeCHO JOCTbINEH
KOHTaKT (7).
3apsiAHOTO YCTPOWCTBO (3) M3BBbpLUBA aBTO-
TecT. CBeToamoabT (4) cBeTun ok. 1 cekyHpa B
3€eneHo 1 oK. 1 cekyHaa B YepBeHO.

> [MpekapaliTe 3axpaHBalLus kaben (5).

> BkapaliTe akymynatopHata 6atepus (2) B
HanpaBnsBalluTe AeTaiinu Ha 3apsiaHOTO
YCTPONCTBO (3) 1 1 HaTUCHETE A0 ynop.
CeetogunoanT (4) cBeTu B 3eneHo. CBeToano-
ovTe (1) CBETST B 3eMeHO 1 akymynaTopHaTa
GaTepus (2) ce 3apexaa.

> Ako cBeToamonsT (4) n ceetoanogute (1)
Beye He CBETAT: akymynaTopHaTa 6atepus (2)
€ 3apefeHa [OKpal 1 MOxe [ia ce ussagu ot
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO (3).

> Ako 3apsiiHOTO yCTpolicTBO (3) He ce
13non3ea noeeye: n3kn4yeTe wencena (6) ot
KOHTakTa (7).
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6.3 lNokaseaHe Ha HUBOTO Ha 3ape-
XaaHe

80-100%
60-80%

40-60%——
rmo o

0-20%

N

LT[ T [T

0000-GXX-0629-A1

> HatucHete 6yToHa (1).
CBeToAvoaNTe CBETST B MPOABITKEHNE
npmbn. Ha 5 cekyHAu B 3eneHO 1 nokassat
CbCTOSIHUETO Ha 3apexaaHeTo.

> AKO [ECHUSIT CBETOAMOL MUra B 3eNIEHO: 3ape-
fAete akymynaTtopHaTta 6atepus.

6.4 CeeToauoan BbpXy akyMyna-
Topa

CeeToanoamTe morar Aa rnokassaTt CbCTOSAHUETO
Ha 3apexaaHe Ha akymynaTtopa unv Heuanpas-
HocTu. CBeToamoauTe mMorar Aa CBeTAT Unu
MUraT CbC 3efieHa Uy YepBeHa CBeT/IMHA.

AKo cBeToavoauTe CBETAT UMK MUraT B 3eMeHo,

Te NoKasBaT CbCTOSIHMETO Ha 3apexaaHe.

> Ako cBETOAMOANTE CBETST UM MUraT B Yep-
BEHO: OTCTpaHeTe HeuanpaeHocTute, K 19.1.
B kocaykaTa vnu B akymynatopa uma
nospepa.

6.5 CeetnuHeH guopg (LED) Ha
3apsAHOTO YCTPOMCTBO

Cbe cBeToanoda ce noka3Ba CbCTOAHUETO Ha

3apsAHOTO YCTPOMUCTBO.

AKO CBETOAMOABT CBETU B 3€M1EHO, TOBA 03Ha-

YyaBa, Ye akymynartopHata 6atepusi ce 3apexaa.

> AKO cBETOAMOABT MUra B YEPBEHO: Aa ce

OTCTPaHSIT HEU3NpPaBHOCTUTE.
B 3apsiAHOTO yCTPOMCTBO MMa HEU3MNPABHOCT.

7 CrnobsiBaHe Ha KocaykaTta

71 MoHTupaHe Ha pbkoxBaTKaTa

> V3kntoyeTe Kocaykata u u3Bagete akymyna-
Topa.

> [locTaBeTe kocaykaTa Ha paBeH TepeH.
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7 CrnobsiBaHe Ha kocadkaTa

> MpuTucHeTe BTynkaTa (1) B oTBOpUTE Ha rop-

HaTa YacT Ha pbkoxBaTkaTa (2).
> [TbXHETe AUCKOBUTE NPYXUHM (3) C U3MbKHa-
naTa yacT HaBbTpe BbB BTysnKaTa (1).

> [MbxHeTe ropHaTa 4acT Ha pbkoxBaTkaTa (2) B
KOH30M1aTa Ha pbkoxBaTkaTa (4).

> V36yTarite 6onta (5) npe3 oTBOpUTE Ha KOH-
3onaTa Ha pbkoxBaTkaTa (4) v npes BTynkara
B ropHaTa 4acT Ha pbKkoxBaTkaTa (2).

> [MocTaBeTe ravikarta (6) B »neba B koH30narta
Ha pbkoxBaTkaTa (4).

> 3aTterHete 6onTta (5).

\

MoctaBeTe kabena (7) BbB Bogaya (8) u ro
HaTucHeTe B gbpxauute (9 n 10).

> 3akpenerte kabena (7) c kabenHata ckoba (11)
KbM pbKOXBaTKaTa.

He e Heobxoanmo pPBbKOXBaTKaTa Aa ce 4EeMOH-
TNpa OTHOBO.
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8 HactponBaHe Ha kocaukaTa 3a noTpebutens

7.2 CrnobsisaHe, 3akavaHe U OTKa-
YaHe Ha KOLLa 3a TpeBa

721 CrnobsiBaHe Ha Kolua 3a TpeBa

> [NocTtaBeTe ropHata (1) BbpXy AonHaTa Yact
Ha Kolla 3a TpeBa (2).

> N3byTante wudtoseTe (3) OTBBLTPE Npes3
oTBopute (4).
BonTtoBeTe ce hmkecmparT ¢ WwpaksaHe.

> [lpuTuCHeTe ropHaTa 4acT Ha KoLua 3a
Tpesa (1) Hapony.
["opHaTa yacT Ha koLa 3a TpeBa ce ukcupa
C LLpaKBaHe.

722 3akauaHe Ha koLua 3a TpeBa
> MsknioveTe kocaykaTa.
> [MocTaBeTe kocaykaTa Ha paBeH TEPEH.

> OtBoOpeTe AedrnekTopa (1) u ro 3agpbxTe.

> XBaHeTe Kolla 3a TpeBa (2) 3a pbkoxBaT-
kaTa (3) n c nomowyTa Ha KykuTe (4) ro 3aka-
YyeTe Ha MecTaTa, NpeaBuaeHN 3a 3aKkpeneaHe
Ha kowa (5).

> [NocTaBeTe fednekTopa (1) BbpXy Kowa 3a
Tpesa (2).

7.2.3 OTkayaHe Ha Kollia 3a TpeBa

> W3kntoveTe kocaykaTa.

> [NocTaBeTe kocaykaTa Ha paBeH TEPEH.

> OTBOpeTe AedneKkTopa 1 ro 3agpbxKTe.

> Caarnerte Kolla 3a TpeBa OT pbKoxBaTkaTta ¢
ABWKeHWe Harope.

> 3aTBopeTe gednekropa.
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8 HacrtponBaHe Ha Kocau-
KaTa 3a notpebutens

8.1 HacTpoiiBaHe Ha pbKoxBaTkaTa

> VskntoyeTe kocaykaTa U n3BageTe akymyna-
Topa.

> [locTaBeTe KOcaykaTa Ha paBeH TepeH.

1

2

/g

XBaHeTe pbkoxBaTkaTta (1).

> HaTucHeTe nocTta (2) Hagony v ro 3agpbxTe.

lMocTaBeTe pbkoxBaTkaTa (1) B )xenaHarta

no3mnuus.

> [lycHeTe nocTa (2) u ce yBepeTe, Ye pbKOX-
BaTKaTa OTHOBO ce dmkcupa fobpe.

\

\

8.2 CrbBaHe Ha pbKoxBaTkaTa

3a no-KOMMaKTHO TPaHCMOpPTUPaHe N Cbxpa-

HeHne pbKoxBaTkaTa MOXe Aa ce CrbBa.

> W3knioveTe kocaykarta n nssageTe akymyna-
Topa.

> [locTaBeTe kocavkaTa Ha paBeH TEPEH.

> [pbXTe nocra HaTucHar.

> CrbHeTe pbkoxBaTkaTa Hanpea.

9 TlocraBsiHe 1 usBaxaaHe
Ha akymynaropa

9.1 MocTaBsiHe Ha akymynaTopa
> [locTaBeTe KOcaykaTa Ha paBeH TepeH.

D
&

)N

> HaTucHeTe npegnasHaTa ckoba Ha oTaene-
HWeTo 3a akymynaTtop (1), oTBopeTe kna-
nara (2) gokpav 1 9 3agpbXKTe.
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> HatucHeTe pokpaii akymynatopa (3) B oTBopa
3a akymynartopa (4).
AkymynaTopbT (3) ce dumKempa ¢ LwpakBaHe 1
€ 3aCTOMNopeH.

> 3aTBopeTe knanata (2).

9.2 WsBaxpgaHe Ha akymynatopa
> [MocTaBeTe kocaykaTa Ha paBeH TEPEH.

> HartucHeTte npegnasHarta ckoba Ha oTaene-
HMeTO 3a akymynartop (1), oTBopeTe kna-
nara (2) gokpar u st 3agpbXTe.

> HatucHeTte Gnokupalums nocr (3).

AkymynatopbT (4) e ocBo6OAEH.

Canerte akymynartopa (4).

> 3artBoperTe knanara (2).

v

10 BknroyBaHe u U3KNYBaHe
Ha KocadkaTa

10.1 BknouBaHe Ha HoXa
> He HaknaHsanTe Kocaykara.
> [MocTaBeTe KocaykaTa Ha paBeH TEPEH.

> HatucHeTe 6yToHa 3a 6rnokmpaHe (1) ¢ asic-
HaTa pbka 1 ro 3aapbXTe HaTUCHaT.

> V3gbpnanTe nocta 3a BknovBaHe (2) ¢
nsiBaTa pbka M3LANo No nocoka Ha pbKoxBaT-
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KaTa (3) u ro 3agpbXxTe Taka, ye naneybT Aa
obxBaHe pbKoxBaTkaTa (3).
HoxwbT ce 3aBbpTa.

> OtnycHeTe OyToHa 3a 6nokupane (1).

> 3agpbxTe pbKoxBaTkaTta (3) 1 npeBknoyBa-
LLmMSA NocT (2) ¢ AsicHaTa pbka Taka, Ye nane-
UbT fa obxBaHe pbKoxBaTkaTa (3).

10.2 WUsknioyBaHe Ha HoXa

> OcBobogeTe nocTa 3a BKIOYBaHe.

> M3vakante, OKaTO HOXbLT CNpe Aa ce BbPTY.

> AKO HOXbT npoabinku a ce BbpTU: cBareTe
aKkymynaTtopa 1 ce KOHCynTupaiTe cbe cre-
unanuanpaH Toproset, Ha STIHL.
KocaukaTa e Hem3npasHa.

11 TlpoBepka Ha KocauykaTa u
akymynaropa

11.1  lpoBepka Ha KOMaHOHWUTE ene-
MEHTU

ByToH 3a GnokupaHe u nocT 3a BKIIOYBaHEe

> W3BapeTte akymynaTtopa.

> HartucHeTe 6nokupaiyus 6yToH 1 OTHOBO ro
OTMyCHeTe.

> W3gbpnanTe nocta 3a BKMOYBaHE M3LANO0 Mo
rnocoka Ha pbKkoxBaTkaTa U OTHOBO O OTMycC-
HeTe.

> Ako ByTOHBT 3a BroKMpaHe 1N NocTbT 3a
BKJIIOYBaHe ca TPYAHOMOABWIKHU UM He ce
BpbLUaT B U3XOAHA NO3MLKMS: HE U3nonasanTe
KocaykaTa 1 noTbpceTe NomoLL, OT cneyuanm-
3upaH Tbpro.el, Ha STIHL.
ByToHBT 3a BriokupaHe 1nm NocTbT 3a BKIHOY-
BaHe ca Hen3npaBHW.

BkritouBaHe Ha HOXa

> [locTaBeTe akymynaTopa.

> HaTtucHeTe 6yToHa 3a GnokupaHe ¢ asicHata
pbka 1 ro ApbXTe HAaTUCHAT.

> W3gbpnante nocta 3a BKMIOYBaHE C nsBara
pbKa M3LASI0 MO MOCOKa Ha pbKoXBaTKaTa v ro
3adpbXTe Taka, Yye naneybT BU fa o6xBaHe
pbKOxBaTkaTa.
HoxbT ce 3aBbpTa.

> Ako 3-Te cBeTOAMOAA MUraT B YEPBEHO: CBa-
rnieTe akymynaTopa 1 ce KOHCynTupanTe cbC
cneyuanusupax Teproset Ha STIHL.
B kocaykaTta nma Hem3npaBHOCT.

> OTnycHeTe GyToHa 3a GnokupaHe u nocrta 3a
BKITIOYBAHeE.
Crieq KpaTKo U34yakBaHe HOXbT cnnpa fga ce
BbPTU.
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> AKO HOXbT NPOABLITKM a ce BbpPTU: cBarneTe
aKkymynaTtopa 1 ce KOHCynTupainTe CbC cre-
unanuavpaH Tbprosel, Ha STIHL.
KocaukaTa e HensnpasHa.

11.2 TlpoBepka Ha HOXa

> W3knioveTe kocaykaTta n n3BageTe akymyna-
Topa.

> WanpaseTe kocaykaTa, I 16.1.

> [MpoBepeTe nebenvHata Ha HoXa (a) B MOHe
5 TOukM c nomoLLTa Ha wy6bnep (1).
Ako MUHUManHaTa gebenuHa e npemuHaTa:
CwmeHeTe Hoxa, I 20.2.

> [NocTaBeTe NUHUS (2) Ha NpefHKsa pbb Ha
HOXa 1 n3mepete obpaTHoTo 3aTouBaHe (b).
AKO ce fOCTUrHe A0oMNyCTUMOTO 06paTHO
3aToyBaHe: CmeHeTe Hoxa, [ 20.2.

> AKO BIrbfbT Ha 3aTo4BaHe He e crnaseH: 3aTto-
yeTe Hoxa, £ 20.1

> AKO BBb3HUKHAT HEACHOTU: OOBPHETE CE KbM
cneunanunsmpaH Toeprose, Ha STIHL.

11.3 TlpoBepeTe akymynaTopHaTa

G6atepus

> HatucHeTe 6yToHa Ha akymynaTopHaTta baTe-
pusi.
CBeTO,EI,MO,D,VITe CBETAT Unn murart.

> Ako cBeToanoanTe He CBETAT Ui He Murar.
aKymMmynaTtopHaTa GaTepMﬂ Aa He ce u3no-
N03Ba U Aa ce NoTbpCu NoMoLLTa Ha CbTpya-
HUK B cneunannsnpaH TbproBCKU ob6ekT
Ha STIHL.
B akymynatopHaTta 6atepus uma Heusnpas-
HOCT.

21He ce npeanara 3a BCUYKM AbPXKaBM.

0478-131-9830-B
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12 Paborta c kocaukaTa

12.1 [ObpxaHe 1 BogeHe Ha Kocau-
kaTa

> [pbXTe pbkoxBaTkaTa C ABe pblie Taka, ye
nanuuTe Aa s obxsaLyar.

12.2 HactpoiBaHe Ha BUCOYMHaTA

Ha KOCeHe
BuncounHaTta Ha koceHe Moxe Aa 6bae HacTpon-
BaHa Ha crnefHvTe CTeneHun:
— 20 MM = nosuuymns s
— 30 MM = nosunums 1
— 40 mm = nosuyus 2
— 50 mm = nosuyus 3
— 60 mm = nosuyus 4
— 70 MM = no3uumsa 5

Mo3numumTe ca NoCoYeHU BbPXY Kocadkara.

HacrporiBaHe Ha BuCOuMHaTa Ha KoceHe
> M3knitoveTe kocaykara.

HoxbT He TpsiGBa Aa ce BbpTU.
> [NocTaBeTe KocaykaTta Ha paBeH TEPEH.

> [pbxTe fobpe kocaykaTa 3a pbKoxBaTkara.
> V36yTarite nocta (1) neko BCTpaHu OT kocau-
KaTa 1 ro 3afpbxTe.

537



Gbnrapckm

> [locTaBeTe kocaykaTta B xenaHaTa nosuuus
4ypes nosAuraHe n cnyckaHe.
TekyLLo HacTpoeHaTa BUCOYMHA Ha KOCeHe
MOXe fAa ce pasbepe OT uHAMKaTOpa 3a BUCO-
YMHaTa Ha KoceHe (2) ¢ nomoLlTa Ha Mapku-
poBkata (3).

> OtnycHeTe nocrta (1).
Kocaukata ce cukcupa.

12.3 KoceHe

> ByTainTe kocaukaTa Hanpeg 6aBHO U KOHTPO-
nvpaHo.
> AKO MO Bpeme Ha KOCeHe Ce yaapw Yyxa
npeaMeT U HOXbT ce Brnokupa:
> W3knioveTe kocaykarta 1 nssagete akymy-
natopa.
> YBepeTe ce, Ye BCUYKM ABUXKELLM Ce YacTu
ca Crpenu HambIHO.
> [NpoBepeTe kocaykara.
> Ako ca HeobXo4MMU PEMOHTU: OOBbPHETE ce
KbM cneuunanunsupaH Toproset Ha STIHL.
> AKO KOocaykaTta 3anoyHe Aa Bubpupa Heobu-
YalnHO CUIHO:
> W3knioveTe kocaykarta 1 nssagete akymy-
natopa.
> [NpoBepeTe kocaykara.
> [NpoBepeTe Aanu BCUYKK raiikv, bontose n
BMHTOBE Ca 3aTerHaTu.
> Ako ca HeobXo4MMU PEMOHTU: OOBbPHETE ce
KbM cneuuanusnpaH Toproset Ha STIHL.

3a onTumanHa NpovM3BOAUTENHOCT cnasBanTe
NpenopbYNTENHUTE TEMNEPATYPHU AManasoHu,
20.7.
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12.4 VsnpasBaHe Ha KoOLla 3a TpeBa

Bb3ayLHNAT NOTOK, reHepupaH oT HoXa,
noBAUra uHAMKaTopa 3a paBHULLETO Ha 3amMbll-
BaHe (1). KoraTo KoWbT 3a TpeBa ce HambIIHY,
Bb3AYLUHMST NOTOK Cnvpa. AKO Bb3AYLUHUAT
NOTOK € TBbPAE MalTbK, MHAVKATOPBT 3a paBHU-
LLIeTO Ha 3ambnBaHe (2) ce BpbLUa B NaCUBHO
cbCTosiHMe. ToBa e curHan Aaa usnpasHuTte koa
3a TpeBa.

Be3npobneMHOTO PyHKLUMOHMPaHe Ha UHANKa-
TOpa 3a paBHMLLIETO Ha 3amblBaHe e rapaHTu-
paHO camo Mpu ONTUManeH Bb3AyLUEH MOTOK.
BbHLWHN BAMSAHNS, KaTo MOKpa, MbeTa nim
BMCOKa TPeBa, H1CKa NO3nLMsS Ha KOCEHe,
3ambpcsaBaHe unu apyru nogobrHu, morar Aa
3acerHar Bb3A4yLUHUS MOTOK U PYHKLMOHNPAHETO
Ha MHAMKaTopa 3a PaBHULLETO Ha 3aMmbriBaHe.
> AKO MHAMKaTOPBT 3a PaBHWLLETO Ha 3ambll-
BaHe ce BbpHE B MAaCMBHO CbCTOSIHUE:
M3npasHeTe kolwa 3a TpeBa.
> W3knioveTe kocaykara.
> OTkadeTe KoLla 3a TpeBa.

> OTBOpeTe 3aTBapsiwara nnaHka (1).

> OTBOpEeTe ropHaTa 4acT Ha Kolua 3a TpeBa (2)
OT pbkoxBaTkaTa (3) 1 51 3agpbXKTeE.

> C BTOpaTa pbka s ApbXKTe 3a fonHaTa PbKOX-
BaTKka (4).

> M3npasHeTe kolla 3a Tpesa.

3aTBOpeTe Kolla 3a TpeBa.

> 3akayeTe Kolla 3a Tpesa.

\
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13 Cnep pabota

13 Cnepg pabota
13.1 Cnep pabota

> M3knioveTe kocaykaTa 1 n3BageTe akymyna-
Topa.

> AKO KOcaykaTa e MoKpa: OCTaBeTe kocadkara
[a U3CbXHe.

> AKO akymynaTtopbT € MOKbP WU BRaXeH:
ocTaBeTe akymynaTopa aa uacbxHe. [ 20.7

> [MoumncTeTe kocaukara.

> [MouuncTeTe akymynaTopa.

14 TpaHcnopTupaHe

14.1 TpaHcnopTupaHe Ha KocavkaTa
> Ako KocaykaTa ce npemMecTBa KbM 1 OT 30HaTa
3a KOceHe:
> W3knioveTe kocaykara.
HoxbT He Tpabea Aa ce BbpTU.
> VI3BageTe akymynaTopa.
> Ako kocaykaTta TpsibBa A4a ce Hak/oHu 3a
TpaHCnopT1paHe BbpXy MIOLLM, Pa3nnyHN OT
TpeBa:
> W3knioveTe kocaykara.
HoxbT He TpsabBa Aa ce BbpTU.
> VI3BageTe akymynaTopa.

ByTtaHe Ha kocaukata
> ByTaliiTe KocaukaTta Hanpes 6aBHO U KOHTPO-
nvpaHo.

HoceHe Ha kocaudkaTta
> HoceTe npeanasHu pbkaBuLy.

> AKO HOCUTE Camo KocadkaTta:
> CrbHeTe pbkoxsaTkaTa.
> [pbXTe KocaykaTa C egHaTa pbka 3a
pbkoxsaTtkaTa (1), a ¢ gpyrata 3a pbkoxBaT-
KaTa 3a HoceHe (2).
> [NoBanrHeTe n HoceTe KocaykaTta.
> AKO eJHOBPEMEHHO HOCUTE KocaykaTa u Kola
3a TpeBa:
> HoceTe kocaykara, KaTo s gbpxuTe C
efHaTa pbka 3a ppkoxsaTkara (1).
> |-|OB,E|,I/IFH6Te KOCa4kaTa 1 4 HoceTe BCTpaHu
OT TANnOTO.

0478-131-9830-B
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TpaHcnopTUpaHe Ha Kocadkara B NpeBo3HO

Cpeacrso

> 3akpeneTe kocadkaTta uanpaseHa Taka, 4e a
He ce NpeoBbpHe 1 Aa He MOXe [ia Ce ABUXKN.

14.2 TpaHcnopTupaHe Ha akymyna-
TOpa

> MskntoyeTe KocaykaTa v cBaneTe akymyna-
Topa.

> YBeperTe ce, 4Ye akymynaTopbT € B 6e3onacHo
CbCTOSIHME.

> OnakoBaliTe akymynaropa Taka, ye ga He
MOXe [ia ce ABWKM B OMakoBKkaTa.

> [MogcurypeTe onakoBkaTta Taka, ye TS Aa He
MOXe [a ce ABMXM.

AkymynaTopbT € 06eKT Ha U3McKkBaHMATa 3a
TpaHCcnopTUpaHe Ha OnacHW CTOKW. AKyMynaTo-
pbT e kaTeropuaupaH kato UN 3480 (nutueso-
MNOHHM BaTepnn) 1 e NPOBEPEH CbIMacHO HapbY-
Huka Ha OOH 3a npoBepku 1 kputepum vacr lll,
nogpasgen 38.3.

MpaBunata 3a TpaHcnopTMpaHe ca NocoYeHn Ha
appec www.stihl.com/safety-data-sheets .

14.3 TpaHcnopTupaHe Ha 3apsg-

HOTO YCTPOWCTBO

> 3BageTe Liencena oT KOHTaKTa.

M3BageTe akymynaTopHaTta 6arepusi.

PasBuiiTe 3axpaHBalLms kaben n ro 3akpe-

neTe KbM 3apsifHOTO YCTPOMCTBO.

> AKO 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO Ce TpaHcnopTupa
B NPEBO3HO CpefCcTBO: obe3onaceTe 3apsia-
HOTO YCTPOMCTBO C OOTSXXHU pemMbL1, pemMbLu
UM Mpexa Taka, Ye 3apsiHOTO YCTPOWCTBO
Aa He ce nNpeobbpHEe UNn ABUXN.

v

v

15 CuobxpaHeHne

15.1 CwbxpaHeHue Ha kocaukata

> W3knoveTe kocaykaTta 1 n3BageTe akymyna-
Topa.

> OcTaBeTe kocaykaTta Aa U3cTuHe.

> M3npasHeTe kolla 3a Tpesa.

> CbxpaHsiBaviTe kocaykaTa Taka, vYe crnegHute
YCNoBUsi Aa Ca U3MbIHEHN:
— KocaukaTa ga e Ha MSICTO, He4OCTbIMHO 3a

deua.

— KocaukaTta e uucta un cyxa.
— Kocaukata ga He mMoxe aa ce npeobbpHe.
— KocaukaTa ga He Moxe ga ce nib3He.
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156.2 CobxpaHeHue Ha akymynatopa

STIHL npenopbyBa Aa nogabpxaTte akymyna-
Topa B CbCTOSHNE Ha 3apexaaHe mexay 40% n
60% (2 cBeTelym B 3eM1eHO CBETOAMOAA).

> CbXxpaHsiBaliTe akymynartopa Taka, 4Ye Aa ca

U3MbIIHEHN CMEAHUTE YCMNOBUS:

— AKyMynaTopbT € Ha MSACTO, HEAOCTBIMHO 3a
deua.

— AKyMynaTopbT € YWCT U CyX.

— AKyMynaTopbT € B 3aTBOPEHO MOMELLEHNME.

— AKkymynaTopbT € OTAeNeH OT KocaykaTa.

— AKO aKymynaTopbT Ce CbXpaHsiBa B 3aps-
HOTO ycTpoiicTBO: M3kntoveTe wencena n
CbXpaHsiBaliTe akymynaTopa CbC CbCTOS-
Hve Ha 3apexpaaHe mexay 40% v 60% (2
CBeTeLM B 3eMeHO CBeToAMoaa).

— AKyMynaTopbT He Ce CbXpaHsiBa U3BbH
onpeaeneHnTe TemMnepaTypHu rpaHuuy, L1
20.6.

YKASAHVE

16 MNouyncTBaHe

— 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO € YNCTO U CyXO.
3apsigHOTO YCTPOWCTBO Ce HaMupa B 3aTBO-
peHo nomelLeHue.

— 3apsiaHOTO YCTPOMCTBO He € 3aKayeHo Ha
3axpaHBalLms kaben unu Ha abpxaya (3) 3a
3axpaHBalLus kaben.

— 3apsigHOTO YCTPOMCTBO HE € ChXpaHsiBaHO
M3BBH NOCOYEHUTE TEMNEepaTypHU rpaHnLy,
1 20.6.

16 T[MouucTBaHe

16.1 VsnpaesiHe Ha kOocaukaTa

> skntoveTe KocaykaTa v u3BageTe akymyna-
Topa.

> [locTaBeTe KocaykaTa Ha paBeH TEPEH.

> OTkayeTe Kolua 3a TpeBsa.

> Harnacete B/coOYMHaTa Ha KOCeHe B Halt-
BuUcokara nosuuus. €3 12.2

> HarnaceTte ropHaTa YacT Ha pbKoxBaTkaTta B
Hali-HucKaTa no3uuus, 8.1.

B AKO aKyMynaTopbT He Ce CbXpaHsiBa, KakTo e
onucaHo B Tasn MHCTPYKLUMSA 3a ekcnnoataums,
TON MOXe Aa ce paspean bnboKo 1 Mo To3n
Ha4YMH 4a ce NoBpean HenonpasuMMo.
> 3apefeTe n3TOLLEHUS akymynaTop, npeau
na ro npubepete 3a cbxpaHeHue.
STIHL npenopbyBa Aa nogabpkarte akymy-
naTopa B CbCTOSIHWE Ha 3apexaaHe Mexay
40% 1 60% (2 cBeTeLy B 3eneHO CBETO-
avopaa).

> CbxpaHsiBaiiTe akymyrnatopa OTAENHO oT
KocaykaTa.

15.3 CobxpaHsiBaHe Ha 3apsiAHOTO
YCTPOMCTBO
> M3BapeTe wencena oT KOHTaKTa.

1

A

0000-GXX-0592-A1

> Pa3BuiiTe 3axpaHBaLyus kaben 1 ro 3akpe-
nete KbM 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO.
> 3apsigHOTO YCTPOWCTBO [a Ce CbXpaHsiBa
Taka, ye Aa 6bAaT U3nbIHEHN cnegHnTe
yCroBusi:
— 3apsigHOTO YCTPOWCTBO Ce HaMupa U3BbH
obcera Ha geua.
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> C nsiBaTa pbka HaTucHeTe nocta (1) Hagony n
3aJpbXTe.
["opHaTa yacT Ha pbkoxBaTkaTa (2) ce pas-
xnabBa OT 3aKpenBaHeTo.

> C gsicHaTa pbka XBaHeTe kocaykaTa 3a PbKOX-
BaTkaTa 3a HoceHe (3) 1 A n3npaeseTe Hasag.

> [MpemecteTe gednekropa (4) Ha3aga.

16.2 [louyncrtBaHe Ha kocadvkaTta

> VskntoyeTe kocaykaTa U n3BageTe akymyna-
Topa.

> [NoyuncTeTe KocaykaTa c Bna)Ha Kbpna.

> [NoyucTeTe KaHana 3a N3XBbpIAHE C MeKa
YeTKa U C BliaXXHa Kbpna.

> OTcTpaHeTe YyxauTe Tena OT OTBOpa 3a aKy-
MyriaTopa 1 ro no4YncTeTe C BnaXkHa Kbpna.

> [Noyuctete ENEeKTPUYHECKUTE KOHTAKTUN B
OTBOpa 3a aKkymynaropa ¢ Yetyuua unm meka
YyeTka.

> [Noyuctete BEHTUTAaUMOHHUTE OTBOPU C HeT-
yuua.

> VanpaBeTe kocaykaTa.

> [MouncteTe obnactra OKomo HOXa U camus
HOX C AbpBEHa Npb4Ka, MeKa YeTka unum
BIiaXHa Kbpna.
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17 MNopppbxka /obenyxsaHe

YKASAHUE

6bnrapckm

B [loyncTBaHETO C BOAOCTPYWKa UMK C BOAHA
CTpysi MOXe Aa noBpeau ypeaa.
> He nouncTtBariTe ypeaa ¢ BOAOCTpYyMKa unm
BOAHa CTpyS.

16.3 TlouucTtBaHe Ha akymynaropa
> [MoumncTeTe akymynaTopa (6atepusita) c
BNnaXkHa Kbpna.

16.4 TlouucTBaHe Ha 3apsiHOTO

YCTPOWNCTBO
> Vlsaa,que iencena oT KOHTaKTa.
> [louucrteTte 3apagHoTO yCTpOVICTBO C BnaXxHa
Kbpna.

> [MoyncTeTe BEHTUNALMOHHMUTE OTBOPU C YeTKa.

> [MoyncTeTe enekTpu4ecKUTe KOHTaKTN Ha
3apAnHOTO yCTpOﬂCTBO C Marnka vYet4yuya nnum
MeKa YeTKa.

17 TNopppbxka /obcnyxsaHe
17.1  [0eMOHTaxK M MOHTaX Ha HOXa

17.11 [OemoHTUpaHe Ha HoXa

> 3knoueTe kocaykaTta u n3BageTe akymyra-
Topa.

> M3npaBeTe kocaykara.

= =
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Brokupaiite Hoxa (1) ¢ AbpBEHO Tpynye (2).
PasBuiite 6onTa (3) No nocoka Ha cTpernkara
1 ro ceanere.

Caanete Hoxa (1).

> Naxebpnete 6onta (3).

3a MOHTUpaHeTo Ha Hoxa (1) nsnonseante
HoB 6onT.

17.1.2 MoHTMpaHe Ha HoXa

> 3knioveTe kocaykaTta n n3BageTe akymyna-
Topa.

> M3npaBeTe kocaykara.

A\

A\
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> HaHeceTte ocuryputen 3a pe3bu Loctite 243
BbpXy pe3baTa Ha HoBus 6onT (1).

> [MocTaBeTe HOXa (2) Taka, Ye n3aaTuHUTE Ha
NMOBBPXHOCTTa 3a noctassaHe (3) Aa nonagHat
B rHe3gaTa (4).

> 3aterHete 6onTa (1).

> Brokupaiite Hoxa (1) ¢ obpBeHO Tpynye (2).
> 3aterHete 6onTa (3) ¢ 14 Nm.

17.2 3aTo4yBaHe u 6anaHcupaHe Ha
HOXa

Heobxoavma e MHOro npakTuka 3a npaBUIHOTO
3aToyBaHe 1 GanaHcupaHe Ha Hoxa.

STIHL npenopbyBa HOXbT 4a ce 3aToyBa U
6anaHcupa oT cneumannavpaH Tbproeel Ha
STIHL.

AKTyanHuTe agpecu Ha cneyuanvanpaHnTe Tbp-
roBLUM MOXETE Aa MoflyuynTe OT CbOTBETHUS
npeactasuten Ha STIHL B cTpaHaTa Ha agpec
www.stihl.com .

A MPEAYNPEXAEHWVE

® Pexelumte pbboBe Ha Hoxa ca ocTpu. MoTpe-
GUTENAT MOXe [a ce Mopexe.
> HoceTe npeanasHu pbkasuum.

> VI3kntoyeTe kocaykaTa U n3BageTe akymyna-
Topa.

> V3npaBeTe kocaykaTa.

[emoHTpanTe HoXa.

> 3aToyeTe HoXa. [py ToBa cna3saiTe brbna
Ha 3aTouBaHe u oxnageTe Hoxa, Ed 20.2.
HoxbT He TpsibBa Aa nocuHsiBa No Bpeme Ha
3aTOYBaHETO.

> MoHTMpanTe HoXa.

v
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> AKO Bb3HMKHAT HEAICHOTU: 06 bPHETE Ce KbM
crneumanuampaH Toproeel, Ha STIHL.

18 PeMoHT
18.1

[MoTpebutenaT He MOXe cam fa Nonpassi Kocay-

PemoHT Ha KocaykaTa

18 PeMoHT

Ce CMEHAT OT creuuannanmpaH Tbprosew Ha
STIHL.

18.2 Moaapbkka u peMOHT Ha
3apsAAHOTO YCTPOWCTBO

[Mpn 3apsAHOTO YCTPOWCTBO HE € HeobxoaANMO
[a ce n3BbpLuBa NoaapbKKa U TO HE MOXe Aa

KaTa 1 HOXa.

> Ako KocaykaTa WUnv HOXbT Ca NOBPeAEHN: He
M3non3BaiTe KocaykaTta unm Hoxa u noTbp-
ceTe NnomoLL, OT creumanusnpaHd Tbproeew, Ha

STIHL.

> Ako yKasatenHute Tabenu ca HeYeTNUBM UNn
noBpeaeHU: yKa3aTelHuTe Tabenu TpﬂGBa na

19 OrTcTpaHsBaHe Ha HeM3npaBHOCTU

6bAe peMOHTUPaHoO.

> AKO 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO € AedEeKTHO 1in
NOBPAEHO: CMEHETE 0.

> AKo 3axpaHBawuaT kaben e gedekTeH unm
noBpeaeH: 3apsAHOTO YCTPOWCTBO Aa He ce
n3nonaea 1 3axpaHealwumaT kaben Aa ce
CMEHM B CreumanmanpaHd TbproBckun 06ekT Ha

dupma STIHL.

19.1  OTcTpaHsiBaHe Ha HEN3NPaBHOCTU MO KocadkaTa 3a TpeBa Unm
akymynaTtopHata 6aTepVIF|
HeusnpaeHoct |Ceetoavoau  ([MpuunHa OtcrpaHsABaHe
Ha
akymynartopHar
a batepus
KocaukaTa 3a 1 cBetoguon  |CbcTosiHMETO Ha » Bapexparite akymynatopHaTa 6atepusi
TpeBa He ce mMura B 3efieHo. |3apexaaHe Ha KaKTo € OnncaHo B pbKOBOACTBOTO 3a
3a[BwxBa npu akymynaropHaTta ynotpeba Ha 3apsigHWTe ycTpoiicTBa
BKINtOYBaHe. baTepus e TBbpae STIHL AL 101, 301, 501.
HWCKO.
1 cBeTogmon,  |AkymynatopHaTa > 3BapeTe akymynatopHaTa 6atepusi.
CBETU B baTepusi e cunHo » OcTtaBeTe akymynaTtopHaTa 6aTepus ga
YepBeHO. 3arpsina unm CUIHo ce|  ce OXNagu Unu 3aTonnw.
e oxnaguna.
3 ceBetogmopda (B kocauykata 3a TpeBa [> W3BageTe akymynatopHarta 6atepus.
MuraTt B MMma Heuns3npaBHOCT. > [louucrtete €NeKTpu4eCKknTe KOHTaKTN B
YepBEHO. NPUEMHOTO rHe3a0 3a akyMynaTtopHaTa
6arepus.
> [locTaBeTe akymynaTtopHaTa 6atepus.
> BknoyeTe kocavkaTa 3a TpeBa.
> Ako 3-Te cBeTOAMOAA NMpPOAbIKAaBaT Aa
mMuraT B YepBEHO: He nsnonseaiiTte
KocaykaTa 3a TpeBa U ce 06bpHETE KbM
cneumnannsnpaH TbproBCku OOEKT Ha
STIHL
3 ceeTtognopda |[Kocaukata 3a TpeBa e [> V3BageTe akymynaTtopHaTta 6atepusi.
CBETHAT B nperpsina. > OcTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa aa
YyepBeHO. N3CTUHE.
4 ceetognopa |B akymynaTtopHaTta > 3BapeTe akymynatopHaTa 6atepusi n
mMurat B 6aTepvm nva OTHOBO A NOCTaBeTe.
YepBeHO. HEen3npaBHOCT. > BknoyeTe KocaykaTa 3a TpeBa.
> AKko 4-Te cBeToavoAa NpoAbmkasaT aa
MuUraT B HepBeHO: He nanonseainTe
akymynaTtopHaTta 6aTepV|;| nce
obbpHEeTe KbM creumanmapaH
Tbproecku 06ekT Ha STIHL.
MpekbcHaTa e > 3BapeTe akymynatopHaTa 6atepus.
enekTpuyeckaTa > [ouncTteTe enekTpuyYeckUTE KOHTaKTV B
Bpb3Ka mexay NPMEeMHOTO rHe3ao 3a akymynaTtopHaTta
KocaykaTa 3a TpeBa u batepus.
542 0478-131-9830-B




19 OTcTpaHsBaHe Ha Hen3npPaBHOCTH Obnrapckm
HewusnpaeHoct |Ceetoguogu  ([MpuunHa OtcrpaHsiBaHe
Ha
aKymynatopHat
a batepus
aKymynatopHaTa > [locTaBeTe akymynaTtopHaTa batepusi.
bartepus.

KocaykaTa 3a TpeBa
UM akymynartopHara
baTepusi ca BnaxHU.

>
>

MN3BapeTe akymynaTtopHata 6atepus.
MouncTeTe KocaykaTta 3a Tpesa.
OcrTaBeTe kocaukaTta 3a Tpesa unu
akymynaTtopHaTta 6aTepusi 4a U3CbXHe,
[120.6.

CbﬂpOTI/IBJ'IeHVIeTO
Nnpun HOXa e TBbpae
ronsamo.

>

HacTpoliTe no-ronsima BUCOYMHA Ha
KOCEHe.

BkntoyeTe kocaykaTa 3a TpeBa B Mo-
HUCKa TpeBa.

3oHaTa OKOro HoXa e
3agpbCTeHa.

>

[MouncTeTe KocaykaTa 3a Tpesa.

KocaukaTa 3a
TpeBa ce
N3KNtoYBa rno
Bpeme Ha
paborTa.

3 ceeToamnoaa
CBETAT B
YepBeHo.

KocaukaTa 3a TpeBa e
nperpsna.

>

v

v

V3BageTe akymynaTopHaTta 6atepus.
OcTaBeTe KocaykaTa 3a TpeBa Aa
M3CTUHE.

[MouncTeTe KocaykaTa 3a Tpesa.

He BkntouBainTe kocaykata 3a TpeBa
TBbpAE YECTo 3a KpaTbk nepuog ot
BpeMe.

HacTtpolite no-rongma BucodmHa Ha
KOCeHe.

KoceTe no-Hucka Tpega.

HoxwbT e 6nokupaH.

>

A\

W3Bapete akymynaTtopHata 6atepus.
MouymncTeTe KocaykaTa 3a Tpesa.

Mma enektpuyecka
Hen3npaBHOCT.

>

V3BageTe akymynaTtopHaTta 6atepus n
OTHOBO 51 MOCTaBeTe.
BkntoyeTe kocaukaTta 3a Tpesa.

KocaukaTta 3a
TpeBa BMbpupa
CWIHO No Bpeme

BonTbT Ha HOXa e
xnabas.

>

3aterHeTe GonTa.

Ha paboTa.
Hox®bT He e npaBunHo [> 3aToyeTe u banaHcupanTe Hoxa.
GanaHcupaH.

MpoabmkuTENHO AkymynaTtopHaTa > 3apexpainTe akymynaTopHaTa batepus

cTTa Ha paboTta
Ha kocaykaTa 3a
TpeBa e TBbpAe
KpaTka.

baTepusi He e
3apefeHa HambIHO.

[OKpaW, KakTo € OnmncaHo B
pPBKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba Ha
3apsigHuTe yctporictea STIHL AL 101,
301, 501.

EkcnnoaTtaynoHHusT
XKMBOT Ha
aKkymynaTopHaTa
baTepusi e
HaaXBbpeH.

>

CmeHeTe akymynaTopHaTa 6atepusi.

3oHaTa OKOJo HoXa €
3agpbCcTeHa.

>

[MouncTeTe KocaykaTta 3a TpeBa.

HOXbT € Thbn nnu
MN3HOCEH.

3aTtoueTte n GanaHcupaiiTe HoXa.

CBHpOTI/IBJ'IeHVIeTO
npun HOXa e TBbpae
ronsamo.

>

HacTpoliTe no-ronsima BUCOYMHA Ha
KOCeHe.
KoceTe no-Hucka Tpesa.

AkymynatopHaTta
GaTepus 3anupa

npu NoCTaBsAHETO
I B MPUEMHOTO

0478-131-9830-B

Bopgaunte unu
eneKkTpuyecknTe
KOHTaKTV B
NPUEMHOTO rHe3a0 3a

[MouncTeTe KocaykaTa 3a Tpesa.
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6bnrapckm 20 TexHn4Yeckn gaHHn
HewusnpaeHoct |Ceetoguogu  ([MpuunHa OtcrpaHsiBaHe
Ha
aKymynatopHat
a batepus
rHesgo 3a aKymynatopHaTa
akymynartopHaTta batepusi ca
barepus. 3aMbpCEHMU.
Cnep noctaesHe |1 cBeToanon  |AkymynaTtopHaTa > I3BageTe akymynaTopHaTa b6atepus.
Ha CcBETU B baTepusi e cunHo » OcTtaBeTe akymynatopHaTa 6aTepus ga
aKkymynartopHaTa |YepBeHo. 3arpsina unm CUIiHo ce|  ce OXNagu Unu 3aTonnw.
6aTtepus B e oxnagvna.
3apsAHOTO
YCTPONCTBO

NpoLEecHT Ha
3apexnaaHe He
cTapTtupa.

TpeBata e
oKOCeHa
HeKka4yeCcTBEHO
unu e
noXxwnrana.

HOXbT € Tbn nnu
MN3HOCEH.

> 3aTto4yeTe 1 GanaHcupanTe Hoxa.

CbnpOTVIBJ'IeHVIeTO
Nnpu HOXa e TBbpae

ronsamo.

> HacTtpoiTe no-ronsima B1UcouYnHa Ha

KOCeHe.

> Kocete no-Hucka Tpesa.

19.2 OtcTpaHsiBaHe Ha HEU3NPaBHO-
CTU B 3apsAJHOTO YCTPOMUCTBO

AKo akymyrnaTopHaTa 6atepus He ce 3apexaa, a

CBETOAMOALT Ha 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO MUra B

YepBeHO, 03Ha4aBa, Ye e NpekbcHaTa enekTpu-

YyeckaTta Bpb3ka Mexay 3apsiqHOTO YCTPOMCTBO U

akymynaTtopHaTta Gatepusi.

> V3BapeTe akymynaTtopHaTa 6atepusi.

> [NouncTeTe enekTpUYECcKUTE KOHTaKTU B
3apsifHOTO YCTPOMCTBO.

> [MocTaBeTe akymyrnaTopHaTa 6atepusi.

> Ako akymynaTtopHaTta 6aTepusi npoabiikasa
[a He ce 3apexnaa, a CBeToANoabT Ha 3apsaa-
HOTO YCTPOWCTBO MUra B YEPBEHO: HE U3MON3-
BaliTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO U ce 0GbpHeTe
KbM CbTPYAHVK B CrieyuanmampaH TbproBCKu
06ekT Ha STIHL.
B 3apsifHOTO YCTPOMCTBO HAMa HEW3NpPaBHO-

CTW.

20 TexHun4yeckn naHHU

201

Kocauka STIHL RMA 239.1 C

— Opo6bpeH akymynatop: STIHL AK
— Terno c kow 3a TpeBa, 6e3 akymynarop: 15 kr
— Terno (m) ¢ KoL 3a TpeBa u akymynatop
STIHL: AK 30: 16 kr
— MakcumaneH ob6em Ha kolua 3a Tpesa: 40 n
— LUvpwuHa Ha koceHe: 37 cm
— O6opoTu (n): 3350 /MnH

— Bupg enextpuyecka 3awmra: IPX1

544

MpoabmkutTenHocTTa Ha paboTta e nocoyeHa Ha
agpec www.stihl.com/battery-life .

20.2

Hox

— MunumanHa gebenuna a: 1,6 mm
— MakcumarnHo obpaTHo 3aTo4BaHe b: 5 Mm
— brbn Ha 3ato4yBaHe c: 30°

20.3 AkymynaTtopHa 6aTtepusi STIHL
AK

TexHonorus Ha akymynaTtopHata baTtepus:
NINTUEBO-NOHHA

HanpexeHue: 36 V

KanauuTet B Ah: B Tabenkata ¢ gaHHu
BbTpelwHa eHeprus B Wh: Bux Tabenkarta c
OaHHK

Terno B kg: B 3aBofcka Tabenka

0478-131-9830-B
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20 TexHun4Yeckn gaHHn

20.4 3apsigHo yctporicteo STIHL AL
101

— HomuHanHo HanpexeHue: Bux Tabenkara ¢
JAaHHW

— YecToTa: Bk Tabenkarta ¢ gaHHu

— HomuHanHa MoLLHOCT: B Tabernkara ¢
AaHHW

— EnekTpuyecku Tok 3a 3apexnaHe: Bux Taben-
KaTa ¢ AaHHu

BpemeTo Ha 3apexaaHe e NOCOYeHO B JIMHKa
www.stihl.com/charging-times.

20.5 YObmKATenHU NpoBOAHULM

Korato ce n3nonssa yObIDKUTENEH NPOBOAHUK,
Knuute My B 3aBUCUMOCT OT HanpexeHneTo u
ObJDKMHATa Ha NPpOBOAHUKA TpﬂﬁBa ba nmat
NoHe cregHuTe cevYeHuns:

AKO HOMMHaNHOTO HanNpeXeHne BbpXy Taben-

KaTa ¢ gaHHu e 220V oo 240 V:

— ObmKuHa Ha npoBogHuka Ao 20 m: AWG 15/
1,5 mm?

— ObIMKUHA Ha npoBogHuMka ot 20 m go 50 m:
AWG 13 /2,5 mm?

AKO HOMMHANHOTO HanpexeHue BbLpXyY Taben-

KaTa ¢ aaHHu e 100 V go 127 V:

— ObmxuHa Ha npoBogHuka Ao 10 m: AWG 14/
2,0 mm?

— ObmKuHa Ha npoBogHuka ot 10 m go 30 m:
AWG 12/ 3,5 mm?

20.6 TemnepaTypHu rpaHuLm

MPEOYNPEXOEHWE

B AKyMynaTopbT He € 3aLUMTEH OT BCSKaKaU
BNUSHWNA Ha oKonHaTa cpefa. Ako akymynaTo-
PBT € U3NOXEH Ha onpeaeneHn BNUSHUS Ha
oKomnHaTa cpeaa, Tov MoXe Aa ce 3ananv unu
Aa ekcnnogupa. Mima onacHocCT OT Texku
HapaHsIBaHWsi Ha Xopa 1 MaTepuanHu WeTw.
> He 3apexpganTe 1 He u3nonssanTe akymy-
naropa npuv TemnepaTtypa nog -20°C v Hag
+50°C.

> He cbxpaHsiBalriTe akymynaropa npu Tem-
nepatypa nog -20°C n Hag +70°C.

> He usnonsgaiiTe KocaykaTa npu Temnepa-
Typa nog 0 °C n Hag + 50 °C.

> He cbxpaHsiBanTe KocaykaTa npv Temnepa-
Typa nog - 20 °C n Hag + 70 °C.

0478-131-9830-B

6bnrapckm

20.7 TpenopbyaHun TemnepaTypHu

auanasoHu

3a onTumariHa npou3BOAMTENHOCT Ha Kocau-
KaTa, akymynatopa v 3apsigHOTO YCTPOWCTBO
cnasBaiiTe crnefHUTe TeMnepaTypHu AManasoHu:
— Kocauka:

— W3nonasaHe: 0°C go + 40°C

— CbxpaHeHue: - 20°C go + 50°C
— AKyMynaTop 1 3apsiiHO YCTPOMICTBO:

— 3apexpaHe: +5°C go +40°C

— Ynotpeba: -10°C go +40°C

— CbxpaHeHue: - 20°C go + 50°C

AKO akymynaTopbT Cce 3apexaa, U3nonssa unm
CbXpaHaBa U3BbH NpenopbyYnuTenHNUTE TEMNepa-
TYPHU gMnana3oHu, Herosata npon3BoAUTENTHOCT
Moxe fa 6bae HamaneHa.

AKO akymynaTopbT € MOKbP UM BaXeH, ocTa-
BETE ro Aa U3CbXHe 3a NoHe 48 yaca npu Temne-
patypa Hag +15°C n nog +50°C v npu BNaxxHocT
Ha Bb3gyxa nop 70%. MNo-BncokaTa BNaXXHOCT Ha
Bb3[yxa MOXe Aa yObIDKM BPEMETO 3a CyLLUEeHe.

20.8 Huea Ha wyma v Bubpauumre

— HuBo Ha wyma L , M3MepeHo B cboTBeTC-
TBue ¢ EN IEC 62841-4-3: 76 dB(A)

— KoeduumeHT Ha HeonpeaeneHocT Kpa:
2 dB(A)

— [apaHTupaHo HMBO Ha Wwyma Lyag, N3MepeHo
cbrnacHo 2000/14/EC: 91 dB(A)

[MocoyeHa CTOMHOCT Ha BMOpaLMoHHaTa xapak-

Tepuctuka cbrnacHo EN 12096:

— HwuBo Ha BubpauunTe ap, 3MepeHo crope,
EN IEC 62841-4-3, pbkoxBaTtka: 1,4 m/s?

— HeonpepeneHocT Ky: 0,7 m/s?

MocoyeHnTe HKBa Ha Wyma 1 BuGpauuuTe ca
M3MEPEHU B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTU3M-
paHa npoueaypa 3a U3nuTBaHe 1 MoraT ga ce
13Mon3ear 3a CpaBHsIBaHEe Ha eNeKTPUYecku
ypeau. [leiicTBUTENHUTE HIBA Ha LWyMa 1 BUGpa-
LMMTe MOXe [ia Ce pasnuyasaT OT NOCOYEHUTE
CTOWHOCTY/ B 3aBUCUMOCT OT HauuHa Ha npuno-
xeHue. MocoyeHuTe HMBa Ha Wyma 1 Bubpa-
umnTe MoraT Aa 6baaT 13non3BaHu 3a MbpPBOHA-
YarHa oLeHKa Ha LWYMOBOTO Y BUGPALMOHHOTO
HaToBapBaHe. TpsiGBa Aa GbAe OLeHeHo aeii-
CTBUTENHOTO LUYMOBO U BUGPALMOHHO HaToBap-
BaHe. [pun ToBa MoXe Aa ce B3eme Nog BHUMa-
HWEe 1 BPeMETO, Npe3 KOETO eNIeKTPUYECKUAT
ypen e U3KIoYeH, KakTo 1 ToBa, Npes KoeTo e
BKMOYeH, Ho paGoTn Ges HaToBapBaHe.

MHopmayus 3a nsmbnHeHneTo Ha [npektuBarta
OTHOCHO PUCKOBETE OT (hM3NYECKM areHTU
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(Bnbpauum) 2002/44/EC moxeTe fa oTKpMeTe Ha
agpec www.stihl.com/vib .

209 REACH

CbkpalueHneto "REACH" o6o3HavaBa perna-
MeHTa Ha EG (EBpon. o6LHoCT) 3a pernctpu-
paHe, aHanu3 1 AoNyCTUMOCT Ha XUMUYECKUTE
npenapaTtu.

NHdopmauuaTa 3a n3nbiHeHVe Ha pernaMmeHTa
REACH e nocoueHna no-gony www.stihl.com/
reach .

21 Pe3sepBHu Yyactu 1 npuHag-
NeXHOCTH

PesepBHU YacTu 1 NpuHagniex-
HOCTU

STIHL C Tte3v cumBonu ce obosHavaBaT opu-

&l rMHanHM pesepBHN Yact Ha STIHL un
OpPUrMHaNHW NPUHAANEXHOCTU Ha
STIHL.

211

dupma STIHL npenopbysa Aa ce nanonasar
OPWIrMHANHN PE3epPBHN YaCTU U OPUrMHAHNU Npu-
HagnexHocTu Ha STIHL.

Pe3epBHWTE YacTu 1 NpUHaANEXHOCTUTE Ha
Opyrv NpousBoamUTENN He MoraT Aa 6baar oue-
HeHu oT STIHL no oTHolleHne Ha Hagex-
AHocTTa, 6e3onacHocTTa U NPUrogHoOCTTa UM,
BBMNPEKN NPOABIIKABALLOTO HabnoAeHWe Ha
nasapa un STIHL He moxe ga rapaHTupa usnons-
BaHETO UM.

OpurvHanHu pe3epBHM YacTu 1 OPUrMHANHN
npvHagnexHoctn Ha STIHL ce npegnarat ot
crneumanuampaH Tbproecku 06ekT Ha STIHL.

21.2 BaxXHu pesepBHU YacTu
— Hox: 6320 702 0130
— BonT Ha Hoxa: 6310 760 2801

22 OrtcrpaHsaBaHe /M3xXBbp-
nsiHe
|/|3XB'pr'IFIHe Ha KOoca4Ka, aKy-
MynaTop 1 3apsgHO YCTPOii-
CTBO

221

NHdopmauums 3a n3XBbprsiHeTo MoXe Aa nosy-
4yuTe OT MECTHWUTE OpraHu UM cneyuanmanpat
Tbprosel, Ha STIHL.

HenpaBnnHOTO N3xBBbPNSHE MOXe Aa HaBpeau

Ha 34paBeTo M a 3aMbpCcy OKOMHaTa cpefa.

> [MpepocTtaBeTe npoaykTute Ha STIHL 3aegHo
C orakoBKaTa CbriacHO MeCTHUTE pa3smno-
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21 Pe3epBHU YacCTu 1 MPUHAANEXHOCTH

peabv B NOAXOASLLO Aero 3a peLuknmpaHe Ha
oTnagbum.
> He naxebprisiiite ¢ GUTOBKTE OTNaLbLM.

23 [eknapauus Ha EC (EU)
3a CbOTBETCTBUE
Kocauka 3a TpeBa
STIHL RMA 239.1 C

STIHL Tirol GmbH
Hans Peter Stihl-Stralle 5
6336 Langkampfen

ABcTpuSA

231

JAeknapupa Ha cBosi COGCTBEHA OTTOBOPHOCT, Ye

— KOHCTPYKLMSI: akyMynaTopHa Kocayka 3a
TpeBa

— habpuyHa mapka: STIHL

— mun: RMA 239.1 C

— WMpUWHa Ha psasaHe: 37 cm

— cepuiHa naeHtudukauymna: 6320

oTroBapsi Ha NPUIOXUMUTE pasnopeadu Ha
anpektusmn 2000/14/EO, 2006/42/E0,
2014/30/EC n 2011/65/EC u e paspaboTeHa n
npov3BefeHa CbrnacHo BanMaHUTe KbM gatata
Ha NpPOM3BOACTBO BEPCUM Ha CrieHUTe
ctaHgapTu: EN 62841-1, EN IEC 62841-4-3,
EN 55014-1 n EN 55014-2.

YyacTBall, HoTudnympaH oprat:
TUV Rheinland LGA Products GmbH
TillystralRe 2
90431 Nurnberg, DE
3a onpepgensiHe Ha U3MEPEHOTO 1 Ha rapaHTupa-
HOTO MaKCVMarnHO HVMBO Ha 3ByKOBaTa MOLLHOCT
ce npoueaupa CbrnacHo AvpekTeaTta
2000/14/EO, npunoxenwue VIII.
— W3mepeHo HMBO 3a 3BYyKOBa MOLLIHOCT:
89,4 dB(A)
— [apaHTUpaHo HMBO Ha 3BYKOBATa MOLLHOCT:
91 dB(A)

TexHu4eckaTa JOKyMEHTaLWs Ce CbXpaHsiBa OT
STIHL Tirol GmbH.

[oanHaTa Ha NPon3BOACTBO U MALUMHHUAT
HOMepP Ca Noco4eHn BbpPXYy KOCa4vkaTa 3a TpeBa.

Langkampfen, 22.04.2024
STIHL Tirol GmbH

B Ka4eCTBOTO Ha 3aMECTHUK

0478-131-9830-B
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24 Neknapauyus 3a ceotBeTcTBre UKCA
Matthias Fleischer, PrkoBoguten Ha otaen
,PaspaboTBaHe Ha npogyKTn*

B KQ4eCTBOTO Ha 3aMeCTHUK

=

Sven Zimmermann, (MaBeH pbkoBOAUTEN Ha
otpen ,KayectBo®
24 [leknapauus 3a
cvotBeTcTBNEe UKCA
Kocauka 3a TpeBa
STIHL RMA 239.1 C

STIHL Tirol GmbH
Hans Peter Stihl-StralRe 5
6336 Langkampfen

241

ABcTpus

AeKknapuvpa Ha cBosi COGCTBEHA OTFOBOPHOCT, Ye
— KOHCTPYKLUSI: aKyMyrnaTopHa Kocayka 3a
TpeBa

abpuyHa mapka: STIHL

— mun: RMA 239.1 C

— MpVHa Ha psidaHe: 37 cm

— cepviiHa naeHTudmKaums: 6320

OTroBapsi Ha NPUNOXUMUTE pasnopenbu Ha Hop-
MaTuBHUTE akToBM Ha OBeguHEHOTO KpancTBo
Noise Emission in the Environment by
Equipment for use Outdoors Regulations 2001,
Supply of Machinery (Safety) Regulations 2008,
Electromagnetic Compatibility Regulations 2016
n The Restriction of the Use of Certain
Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012 n e pas-
paboTeHa 1 Nnpov3BedeHa CbrnacHo BanvaHuTe
KbM JaTaTa Ha NMpOV3BOACTBO BEPCUM Ha crnea-
Hute ctaHgapTtu: EN 62841-1, EN IEC
62841-4-3, EN 55014-1 n EN 55014-2.

YyacTBaLly HOTUdULMPAH OpraH:
TUV Rheinland UK LTD
1011 Stratford Road
Solihull, B90 4BN
3a nsyucnsasaHe Ha M3MEPEHOTO M rapaHTupa-
HOTO MaKCHMarnHO H1BO Ha 3BYyka ce npoueanpa
CbrnacHo pasnopenodvTe Ha HOPMaTUBHUTE
akToBu Ha ObeauHeHoTo kpancTeo Noise
Emission in the Environment by Equipment for
use Outdoors Regulations 2001, Schedule 11.
— M3mepeHo HMBO 3a 3ByKOBA MOLLIHOCT:

89,4 dB(A)

0478-131-9830-B
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— [apaHTUpaHo HMBO Ha 3BYKOBATa MOLLHOCT:
91 dB(A)

TexHuueckaTa [OKyMeHTaLUWs ce CbXxpaHsasa OT
STIHL Tirol GmbH.

[oavHaTa Ha NPOM3BOACTBO U MALUMHHUAT
HOMEp ca MoCoYeHN BbPXY KocadkaTa 3a TpeBa.
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26 O6wm 1 cneundmnyHm 3a
npoaykTa ykasaHus 3a 6es-
OMacHoOCT

26.1 BbBepeHue

Tasu rnaea npefasa o6LmMTe U cneuuduyHnTE
3a NpoAyKTa MHCTPYKUMKM 3a 6esonacHocT, npes-
nucaHu 1 npeaBapuTenHo opmynupaHu B npo-
AYKTOBWS CTaHAAPT.

YkasaHusTa 3a 6e3onacHoCT 3a n3bsireaHe Ha
nopaKeHusi OT enekTpMYEeckn ToK, JafeHN B pas-
aen ,Enektpuyecka curypHocT®, He ce OTHacaT
3a akymynaTtopHuTe npoayktu Ha STIHL, ¢
U3KIMOYEHME Ha ToYKa C).

A NPEOYNPEXOEHNE

= [IpoyeTeTe BCUYKM MHCTPYKLMM 3a Gesonac-
HOCT, YKa3aHusi, UriocTpaLin U TeXHUYEeCKkn
cneyudukauum, NpefocTaBeHn 3a Tasm
Kocauka. HecnassaHeTo Ha MHCTpyKLuuTe no-
o1y MoXe Aa [oBeAe A0 TOKOB yAap, noxap
n/mnn cepnosnn HapaHseaHusi. CbxpaHsBaiite
BCUYKM MHCTPYKLMK 3a Ge3onacHOCT 1 ykasa-
HUS 3a B 6baeLe.
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26.2 CwurypHoCT Ha paboTHOTO

a)

b)

c)

26.3

a)

b)

c)

d)

e)
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MSACTO
Moanbpxarite paboTHOTO CM MSACTO YMCTO U
nobpe ocBeTeHO. be3nopsaabkbT Unu Heo-
cBeTeHuTe paboTHU 30HM MoraT fa AoBeaaT
[0 MHUUOEHTW.

He pa6orteTe ¢ kocauykaTta BbB B3pUBOO-
nacHa cpega, B KOSITO UMa 3ananumMu Te4YHO-
CTu, rasoBe unv npax. Kocaykute npounssex-
[arT VCKpU, KOUTO MoraT a Bb3nnaMeHsT
npax unu usnapeHust.

Masete geuara u gpyrv nuua HacTpaHa,
[0KaTO U3nonaeaTte kocadvkara. Ako cTe pas-
cesiHW, MOXe Aia 3arybute KOHTpon Hag
KocaykaTta.

Enexrpuyecka curypHocT
I.I.|,encem=T Ha KOHEeKTopa Ha Kocadkara
TpSIGBa Aa nacHe B KOHTaKTa. U.l,encen‘bT He
TpsAbBa Aa ce moandUuLmpa No HUKaKLB
HauuH. He usnonssalite ajanTepHu wen-
cenuv 3aeHo C KoCa4k1 CbC 3alMUTHO 3a3e-
MsiBaHe. HemoauduympaHute wencenm un
noaxoadawmnTe KOHTakT HaMmanaBaT pUcka ot
TOKOB yaap.

N36arBanTe KOHTaKT Ha TANOTO CbC 3a3e-
MEHM MOBbPXHOCTU, KaTo TPbOM, Harpesa-
TEnu, roTBapCKy NEYKN U XIaauITHULIL.
ChbliecTByBa NOBULLEH PUCK OT TOKOB yAap,
aKo TANOTO BM € 3a3eMEHO.

MaseTe KocaykUTe OT ABXKA UM MOKPU ycrio-
BuA. HaBnnsaHeTo Ha Bofa B KocadkaTa
yBenuyasa pucka oT TOKOB yAaap.

He usnonssaiite HenpaBunHoO 3axpaHBaLlus
kaben. Hukora He Uanonasaiite saxpaHBa-
wus kaben, 3a Aa npeHacsite, Abpnare U
uskrnoyBare Kocadkara. [MaseTe 3axpaHsa-
Wus kaben oT TONNNHA, Macrno, OCTpU
pbboBe unu gBrxeLLM ce YacTtu. MNospeae-
HUTE UNK 3anneTeHn 3axpaHBaLLy kabenu
yBenuyaBaT p1cka OT TOKOB yzap.

Korato pa6oTuTte Ha OTKPUTO C Kocauyka,
M3Mon3BanTe caMo YAbIKUTENU, KOUTO ca
noaxopsLy U 3a ynotpeba Ha OTKpUTO.
M3non3BaHeTO Ha yobIDKUTEN, NOAXOASLLY 3a
ynotpe6a Ha OTKpUTO, HamarsiBa pucka ot
TOKOB yaap.

Ako paboTtaTta Ha kocaukaTa BbB BriaxHa
cpefa e HeusbexHa, U3nonaeaiTe NpekbLe-
Bay 3a ocTaTb4eH TOK. /13non3saHeTo Ha
npekbCcBad 3a OCTaTb4eH TOK Hamansaea
pu1cKa OT TOKOB yaap.

a)

b)

d)

e)

f)

g)

h)
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26.4

CurypHocT Ha xopaTa

BbaeTte BHMMaTenHu, obpbLaiite BHUMaHue
Ha ToBa, KOeTO NpaBuTe, 1 U3MNorn3BanTe
3apaB pasyMm, korato paboTute ¢ Kocauka.
He nsnonseaiite kocaukara, koraTto cTe ymo-
PEeHV Unn Nof, BL3AEWCTBUETO Ha HapKo-
TULK, ankoxon unm nekapctea. MoMeHT Ha
HEBHMMaHM1e Npy U3NoN3BaHETo Ha Kocay-
KaTa Moxe [a AoBefe [0 CePUO3HO HapaHs-
BaHe.

HoceTe nuyHM npepnasHu cpeacTea u
BMHaru npegnasHu ounrna. HoceHeTto Ha
MMYHU NpeanasHy cpeacTsa, KaTto macka
MPOTMB Mpax, HeXMb3aralim ce npeanasHu
06yBKU, Kacka Unu 3aLyuTa Ha cryxa, B 3aBu-
CMMOCT OT BMAa U HauMHa Ha KU3nonasaHe Ha
KocaykaTa, HamarnsiBa pucka OT HapaHsBaHe.

WN3bsireaiite HenpegHaMepeHo BbBEXAaHe B
ekcnnoarauusi. YBepeTe ce, Ye kocavykaTta e
U3KIIoYeHa, Npeau aa A CBbpXKeTe KbM
3axpaHBaHeTo W/unu akymynaropa, ga s
BAOUrHETE UNK npeHeceTe. AKO Npu NpeHa-
CAHEe Ha KocaykaTa AbpXUTe npbCTta cn
BBbpPXY KIo4a Ui CBbpXKEeTe KocayKkaTa KbM
3axpaHBaHeTo, KoraTo e BKIoYeHa, ToBa
MOXe [a JAoBefe [0 3710MoNnyKu.

MaBapeTe UHCTPYMEHTUTe 3a perynupaHe
WM raevHuTe KIiovoBe, Npeau Aa BKIYUTe
Kocaykata. VIHCTpyMEHT Unu raeyeH Krou,
nonagHan BbB BbPTALlA Ce YacT Ha Kocad-
KaTa, MOXe Aa NPpU4nHU HapaHABaHe.

WN3bsreaiiTe HenpasunHa cToiika. YBepete

ce, Ye cTouTe CTabUnHO 1 NasuTe paBHOBE-
cMe npes LsnoTo Bpeme. Toea B/ JaBa no-
[00Bbp KOHTPON BbPXY KOcaykaTa B HEOYaK-
BaHW cuUTyauuun.

HoceTe nopxoasio obnekno. He HoceTe
cBoGopaHu apexu unn 6ukyra. MNasete
KocaTa U gpexute Jaried oT ABUXKELLMTE ce
yactu. CBoboaHu apexu, buxyTa unu abnra
koca moraT aa 6baaTt 3axBaHaTu OT ABUXKeE-
LMTE Ce YacTu.

AKO e Bb3MOXHO a ce MOHTUpa 0Gopya-
BaHe 3a M3BNn4aHe n cbbupaHe Ha npax, To
TpsAGBa Ja ce CBbPXKE M U3MON3Ba NPaBUMHO.
MN3anonaBaHeTo Ha npaxocmMykadka Moxe aa
Hamanun onacHoCTuUTe OT npax.

He ce nognagaiite Ha danwmeo 4yBCTBO 3a
CUIYPHOCT U He npeHebpereaiiTe npasunarta
3a 6e30nacHOCT Ha KocadkuTe, AOPU ako cTe
3arnosHaTu C Kocadkara, crie Karo cTe si

M3Mon3Banyn MHOTOKpaTHoO. HeBHuMaTenHuTe

0478-131-9830-B
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26.5

a) He npeToBapBaiiTe Koca4kaTa. U3nonasaiite

b)

c)

d)

e)

9)

h)

[OeicTBuUA MoraT Aa [oBeaar [0 CepuosHU
HapaHsiBaHWs 3a 4acTu OT cekyHAarTa.

MsnonsBaHe 1 TpeTupaHe Ha
KOoca4vkaTta

Kocauka, npegHasHa4eHa 3a Ballara
pa6ota. C nogxoasiiata kocaudka Lie pabo-
TuTe no-gobpe n no-6esonacHo B onpeaene-
HUA Anana3oH Ha MOLLHOCT.

He nanonssaiite kocayka, YARTO NpekbeBay
e noBpepneH. Kocauka, kosaTo Beye He Moxe
Aa ce BKI4YBa U 13Kn4Ba, e onacHa n
TpsibBa Aa ce peMoHTUpa.

WskioueTe uiencena ot KoHTakTa uunm
usBageTe pasrnobsieMusi akymynaTop,
npeav Ja UsBbLpLUBATE KakBuTo 1 ga Guro
HacTpoiiku Ha 0GopyABaHETO, ja CMEHsITe
YacTUTE Ha MHCTPYMEHTA 38 BMbKBaHE Ui
[a npubupare kocaukara. Tasu npeanasHa
MsipKa npefoTBpaTsBa HEBONTHOTO CTapTyH-
paHe Ha Kocadkara.

ChxpaHsBaiiTe HeU3non3BaHUTE KOCAYKW Ha
MecTa, He[oCTLNMHM 3a Aeua. He nossons-
BaliTe Ha HAKOTO [a U3Mon3Ba Kocaykara,
aKo He e 3anos3HarT C Hesl UNn He e npoyen
TE3U UHCTPYKUMKM. Kocaukute ca onacHu,
KoraTo ce M3ronaeaTt OT HEOMUTHU Xopa.

MopabpxaniTe BHUMATENHO KOcaykara u
pa6oTHuTe MHCTPYMeHTU. [poBepeTe pganu
ABWKELLMTE Ce YacTn paboTAT NpaBuiHO 1
He ca 3aKrieLweHn, Jany YacTuTe He ca cHy-
NEeHU UNy NOBPEAEHM MO TaKbB HaYMH, Ye Ja

ce HapyLwm pyHKLMOHMPAHETO Ha KocadKaTa.

Mpeau Aa u3nonssare kocavkaTa, PEMOHTU-
paiTe noBpeaeHuTe Yactu. MHoro 3nono-
NYKM Ce NpUYnHABAT OT JIOLLO nogabpiKaHu
KOCa4Ku.

MopobpxaiiTe peXxeLuuTe UHCTPYMEHTU
OCTPU U YUCTU. [ pUXKNMBO NOAABbPXKAHUTE
peXeLwmn NHCTPYMEHTU C OCTPU pexeLun
pb6oBeE ce 3a4pbCTBAT NO-Marko U ce
HanpaenaBaT No-ieCHO.

WM3nonaBsaiiTe kocaykata, paGoTHUS UHCTPY-
MEHT, akcecoapuTe U T.H. B CbOTBETCTBME C
Tesun MHCTpyKumn. BaemeTe npeasua ycno-
BUSATa Ha TPYA W AeiHOCTTa, KOATO e ce
M3BBbpLUBA. /13non3BaHeTo Ha KocadkuTe 3a
Lenu, pasnuyHu oT Teau, 3a KOUTo ca npea-
Ha3HayeHu, MoXe Aa AoBefe A0 OnacHu
cuTyauyum.

I'Iom'bp)Kal‘/'lTe PBKOXBaTKUTE U NOBBbPXHO-
CTUTEe 3a 3axBalllaHe CyXu, YUNCTU n 6es

0478-131-9830-B
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a)

b)

d)

e)

f)

9)

6bnrapckm

Macra U MasHUHU. Xnb3raBute pbKoxBaTku
M NOBBbPXHOCTU 3a 3axBalllaHe He No3BOoNA-
BaT 6e3onacHa pa60Ta N KOHTPOJ Ha Kocad-
KaTa B HenpeasuaeHu cutyauun.

M3nonseaHe u 6opaBeHe C aKy-

MynaTopHaTa Koca4ka
BapexgaiiTe akyMyniaTopuUTe camo CbC
3apsAQHN YCTPOKCTBA, NpenopbyaHn oT
npoussoauTens. 3apsaHOTO YCTPOMCTBO,
npeaHasHa4YeHo 3a onpeaerneH T1n akymyrna-
TOpY, MOXE [1a Npean3BMKa OnacHoCT OT
noap, koraTo ce W3nosiasa ¢ Apyru akymy-
natopu.

Msnonsgaiite B KOCAYKUTE CaMo akymyna-
TOpW, NpegHasHa4YeHu 3a Tasu uen. Vanons-
BaHETO Ha ApYyrn akymynatopu mMoxe aa
[oBefe 00 HapaHsiBaHe U OMacHOCT OT
noxap.

CbxpaHsiBaiiTe HeN3Nnon3BaHus akymynarop
Jarneu oT LUMKW 32 XapTusi, MOHETH, KITio-
YoBe, NMMPOHM, BUHTOBE UM APYru Marnku
MeTarHu NnpeaMeTH, KoUTo Morar a npu-
UMHAT NPETOBapBaHE Ha KOHTaKTUTE. Kbco
CbeMHeHNe MeXIy KOHTaKTUTE Ha akymMyna-
Topa MOXe Aa AOBeAe A0 U3rapsHus unm
noxap.

Mpu HenpaBunHa ynotpe6a ot akymynaTtopa
MOXE [a n3te4e TeuHocT. N3bareaite KoH-
TaKT € Hes. [pu CnyyaeH KOHTaKT U3rnnak-
HeTe ¢ Boga. AKO TEYHOCTTa nonagHe B
ounTe, OOMBIHUTENHO NOTBLPCETE MEAU-
LMHCKa NMOMOLL,. /3TeknaTa TEYHOCT OT aKy-
MynaTopa MoXe Aa NPUYNHU KOXKHW pas-
APasHEHNS UMW N3rapsiHus.

He nanonsgaiite noBpeneH Unu npoMeHeH
akymynatop. [NoBpeAeHn unu NpoMeHeH!
akymyrnaTopu moraT fja ce AbpxaT Henpea-
CKasyemMo 1 aa NPpUYnNHAT noxXkap, ekcnnosuna
Unn HapaHaBaHe.

He uanaraiite akymynaropa Ha OrbH Unu
npekoMepHU TemnepaTypu. MNoxap unm Tem-
nepatypu Hag 130°C (265°F) moraT aa npe-
OV3BUKAT EKCMOo3us.

Cna3sBaiiTe BCUYKM MHCTPYKLMK 3a 3ape-
»gaHe u HUKora He 3apexgaiite akymyna-
TOpa UnKn Kocadkara ¢ akymynaTop U3BbH
TemnepatypHUsi AManasoH, NOCOYeEH B
MHCTpYKUMUTE 3a ekcnnoartauusi. Henpasun-
HOTO 3apeXxzJaHe UNu 3apeXxaaHeTo N3BbH
o0406peHnst TemnepaTypeH AnanasoH Moxe
[a [oBefe [0 paspyluaBaHe Ha akymyna-
Topa 1 Aa yBenuuu pucka ot rnoxap.
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26.7 CepBu13Ha nopapbxKa

a) Bb3naraiite PEeMOHTa Ha KocadkaTta caMmo Ha
KBanuuLmpaH nepcoHarn u camo C Opuru-
HalnHW pe3epBHUN 4acTu. ToBa rapaHTupa, 4ye
CUrypHOCTTa Ha KOCa4kaTa e 3arnaseHa.

Hukora He obcnyxBaiiTe noBpeeHn akymy-
nartopu. Bcsika noaapbkka Ha akymynaTo-
puTe TpsibBa Aa ce M3BbpPLLUBA CaMo OT
NpOu3BOAMTENS UMW OT OTOPUMPAHU Cep-
BU3HU LIEHTpOBE.

26.8

b)

WHcTpykumm 3a 6esonacHocT

3a KOCa4ku, 3axpaHBaHU C aKy-

Mynartop

a) He usnonsgaiite kocaykarta npm noLio
Bpeme, oco6eHO Npu rpbMoTEBUYHU Bypu.
ToBa HamarnsBa pucka OT nopassiBaHe oT
MbBJTHUA.

b) Ornepaiite o6cToliHO paboTHaTa 30Ha 3a

[OVBU XUBOTHU. [IMBUTE XMBOTHU MoraT fa

6baaT HapaHeHu oT paboTeLlaTa kocayka.

MpernepanTte nobpe pabotHara 30Ha K
OTCTpaHeTe BCUYKN KaMBHU, NPBYKK, KULK,
KOCTU M [IPYrY YyXXam Tena. VsxsbpneHute
4YacTun MmoraTt Aa npuYnHAT HapaHAaBaHUA.

Mpeau ga nanonaeare kocavkaTa, BUHAr:
npoBepsiBaiiTe Janu oCTPUETO Ha Kocadkarta
1 KOCa4HUSIT MEXaHU3bM He Ca U3HOCEHU
VN noBpeaeHu. sHoceHuTe nnv nospe-
AEHN 4YacCTu yBenun4yaBaTt pUCKa OT HapaHa-
BaHe.

PepoBHo npoBepsiBaiiTe Kolua 3a Tpeea 3a

U3HOCBaHe UMK CKbCBaHe. 3HOCeHMAT 1nu
noBpeaeH KoL 3a TpeBa yBenn4vaBa puUcka

OT HapaHABaHe.

OcraBeTe 3alyUTHUTE Kanauy Ha MSCTOTO
uM. 3aluTHUTE Kanaum Tpsibea ga ca
M3npaBHU U NpaBUIIHO 3aKperneHun. Pa3xna-
6eH, NoBpeaeH Unn HeNpaBuITHO OYHKLMO-
HUpaLL, 3aLUTEH Kanak MoXe Aa Npu4nHn
HapaHsiBaHe.

Mopnbpxaiite oTBOPUTE 3a BCMYKBaHE Ha
Bb3A4yX cBOGOAHU OT HaTpynBaHus. broku-
paHuTe Bb34yx03abopHULM 1 3aMbpcsiBa-
HUsITa MoraT Ja AoBefart [o nperpsiaHe
WK OMacHOCT OT noxap.

BuHaru HoceTe Hexmb3raly ce npeanasHu
0byBku, korato paboTuTe € KocavkaTa.
Hukora He paGoTteTe 60cy unu ¢ OTBOpPEHU
caHpganu. ToBa HamarnsiBa pucka OT HapaHsi-
BaHe Ha KpakaTa Mpy KOHTaKT C BbpTALLMS
ce HOX Ha KocaykaTa.

c)

d)

e)

)]

h)
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i) BuHaru HoceTe ObLNTYU NAHTANOHU, KOraTo
paboTtuTe ¢ kocaukata. [‘onarta Koxa yBenu-
YaBa BEpOSATHOCTTA OT HapaHsiBaHe OT
N3XBbPYALLIM YacTu.

He paboteTe ¢ kocaukaTa BbpXy MOKpa
TpeBa. Xogete, HUKOra He bsraiiTe. Tosa
HamansiBa pucka oT NnoaxSTb3BaHe 1 nagaHe,
KOETO MOXe [Aa OoBefe A0 HapaHsBaHUsS.

He n3nonsgaiite kocavkaTa no npekaneHo
CTPBbMHM CKITOHOBE. ToBa HamarnsiBa pucka
ot 3aryba Ha KOHTpOS1, NoAXMb3BaHe U
nagaHe, KOETo MOXe Aa AoBeje 40 HapaHs-
BaHe.

I) Korato paGotute no ckrnoHoBe, yBepeTe ce,
Ye UMaTe curypHa ornopa; BuHaru pabotete
Hanpey4Ho Ha CKIOHa, HUKora Harope unu
Hagony, u 6baeTe U3KIIYUTENHO BHUMA-
TENHW, KoraTo NPOMeHsITe NocokaTa Ha
pabota. ToBa HamarnsiBa pucka oT 3aryba Ha
KOHTPOI, Nnoaxnb3BaHe U NagaHe, KOeTo
MOXe [a [oBeAe A0 HapaHsiBaHe.

bbaete ocobeHo BHUMATENHW, KOraTo
KOcuTe Ha 3aieH X0 Unu abpnarte kocay-
KaTa kbM cebe cu. BuHarv obpbluyaiite BHU-
MaHue Ha 3aobukansiiata cpeaa. Tosa
HamarnsiBa p1cka oT CribBaHe Mo Bpeme Ha
paborTa.

He pokoceaiite HOXXOBETE UNW ApYry onacHu
yacTu, KOUTO BCe oLLe ce ABwWkar. Toea
HamansiBa pucka oT HapaHsiBaHe OT ABW-
XKELM ce YacTu.

0) YBepeTe ce, Ye BCUHKM NPeKLCBaYm ca
M3KITIOYEHN U aKyMynaTopbT € USKITIOYEH,
npeau aa otcrpaHasare yroBeHUs Mmate-
puan nnu ga noyncTearte Kocadkara. Heo-
YakBaHaTa pa60Ta Ha KoCaykKaTa MoxXe aa
aosene A0 Cepuro3HM HapaHABaHUA.

)

n)
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